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A képviselő-testület 2022. november 24. napján 
megtartotta soron következő ülését.

Első napirend keretében sor került a Közmeghallga-
tásra, melynek célja a lakosság közérdekű javaslatai-
nak, felvetéseinek meghallgatása és megvitatása, ám a 
lakosság részéről nem érkezett résztvevő.

Második napirendi pontban a 2023. évi városi ün-
nepség- és rendezvénytervet fogadta el a képvise-
lő-testület.

Harmadik napirendi pont keretében az önkormány-
zat mezőgazdasági tevékenységének tájékoztatóját fo-
gadták el egyhangúan.

Negyedik napirendi pontban Dévaványa Város Ön-
kormányzat Kábítószer Egyeztető Fórumának 2022. 
éves munkájáról szóló beszámolója került elfogadásra.

Ötödik napirendben a testület elfogadta az önkor-
mányzat 2022. szeptember 30-i pénzügyi helyzetéről 
szóló tájékoztatóját.

Hatodik napirend keretében módosításra került az 
önkormányzat 2022. évi költségvetéséről szóló 1/2022.
(I.28.) önkormányzati rendelet.

Hetedik napirendi pontba a helyi adókról szóló ön-
kormányzati rendelet megalkotását tűzték ki, amely-
nek tárgyában nem született minősített döntés, így a 
rendelet nem került megalkotásra. 

Nyolcadik napirendben a gyermekétkeztetési térítési 
díjakról szóló 13/2021.(XI.26.) önkormányzati rende-
letet módosította a testület.

Kilencedik napirend keretében a 2022. évi igazgatási 
szünet elrendelésének tárgyában döntöttek, melynek 
értelmében 2022. december 27-től 2022. december 
30-ig igazgatási szünetet rendeltek el, amely időszak-
ra vonatkozóan a hivatalban az ügyfélfogadás minden 
formája szünetel.

Tizedik napirendként a DÁMK és Bölcsőde felesle-
ges vagyontárgyak hasznosításának és selejtezésének 
szabályzata került elfogadásra.

Tizenegyedik napirendi pontban Dévaványa orvosi 
ügyeleti ellátásának tárgyában hoztak döntést, mely-
nek keretén belül elfogadták, hogy az orvosi ügyeleti 
feladat ellátásához szükséges maximum 155.-Ft/lakos/
hónap összegű szolgáltatási díjat biztosítják az önkor-
mányzat 2023. évi költségvetésének terhére, amennyi-

ben Dévaványa településen 1 fő diplomás ápoló is részt 
vesz az ügyeleti tevékenységben, illetve a Békés-Medi-
cal Egészségügyi Szolgáltató Kft .-vel a korábban meg-
kötött szerződést 2023. június 30. napjáig meghosz-
szabbították.

A Képviselő-testület 2022. november 28. napján 
rendkívüli ülést tartott.

Első napirendi pont keretében a helyi adókról szóló 
önkormányzati rendelet került megalkotásra, melynek 
értelmében 2023. január 1-jétől a helyi idegenforgalmi 
adó 200.-Ft/fő/éjről 300.-Ft/fő/éjre, míg a kommuná-
lis adó 7000.-Ft/év/ingatlanról 9000.-Ft/év/ingatlanra 
módosul.

Második napirendi pontban a gyermekétkeztetési 
térítési díjakról szóló 13/2021.(XI.26.) önkormányzati 
rendelet került ismételten módosításra.

A képviselő-testület legközelebbi ülését 2022. de-
cember 8. napján 15 órai kezdettel tartotta, melynek 
napirendjei a következők:

1. A DÁMK Bereczki Imre Helytörténeti Gyűjtemény 
2023. évi munkatervének elfogadása.

2. Dévaványa Város Önkormányzat Képviselő-testü-
letének a 2023. évről szóló munkatervének megtár-
gyalása.

3. A 2023. évi átmeneti gazdálkodásáról szóló önkor-
mányzati rendelet megalkotása.

4. A 2023. évre vonatkozó belső ellenőrzési terv elfo-
gadása.

Testületi ülésen történt…
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Továbbra is sikeres
a fecskelakás programunk

Egy korábban elnyert pályáza-
tunk keretében lehetőségünk volt 
4 önkormányzati lakást felújítani, 
amelyeket kedvező feltételek mellett 
fi atalok tudnak megpályázni, maxi-
mum 2 éves lakhatási időtartamra. 
Ez idő alatt csak a rezsi költségeket 
kell fi zetniük, bérleti díjat nem ké-
rünk a lakásokért, ezzel is segítve 
azt, hogy kirepüljenek a családi fé-
szekből és megteremthessék a saját-
jukat. A lakásokban a legszüksége-
sebb háztartási eszközök és bútorok 
is megtalálhatóak, így minden fel-
tétel adott az önálló élet megkez-
déséhez. Úgy tűnik, a 2 év elegendő 
idő ehhez, ugyanis eddig minden 
fi atal saját ingatlant tudott vásárolni 
a bérleti szerződés lejárta előtt, így 
kiköltözéskor nem kellett visszatér-
niük a szülői házba. Novemberben 
2 lakásra lehetett pályázni, mindkét 
esetben kisgyermekes család nyerte 
el a pályázatot, akiknek így 2 évre 
biztosított a lakhatásuk. 

Téli tüzelés támogatás

Önkormányzatunk lehetősége-
ihez mérten igyekszik segíteni a 
nehéz helyzetbe kerülőknek a meg-
növekedett rezsiárak miatt, ezért 
tüzelési támogatást hirdetett meg 
a lakosság körében. Mint mindig, 
most is meg kellett határoznunk az 
egy főre eső jövedelem támogatható 
maximumát, de így is 224 kérelem 
érkezett be. Az elbírálás megtörtént, 
egy esetben utasítottunk el kérelmet, 
96 főt tudtunk pénzbeli támogatás-
ban részesíteni, 127 főnek pedig 1-1 
erdészeti m3 nyárfa tűzifát biztosí-
tunk. Előbbi esetben 15.000,- Ft-
tal segítjük a gázszámla kifi zetését, 
mely összeg megfelel a központilag 
meghatározott rezsicsökkentett 144 
m3/hó határnak. Ezzel a támogatás-
ban részesülő lakosok/családok - a 

fűtés intenzitásától, a lakás nagy-
ságtól, stb. függően - kb. egy, másfél 
hónapi gázszámlájukat tudják fe-
dezni, illetve utóbbi esetben szintén 
ennek az időtartamnak megfelelő 
mennyiségű tűzifát tudunk támo-
gatásként adni.

Változás előtt az egészségügyi 
rendszer

Benyújtásra került az egészség-
ügyi ellátó rendszer átalakításáról, 
racionalizálásáról szóló törvény-
javaslat, mely egy új törvény elfo-
gadását és több ágazati jogszabály 
módosítását teszi majd szükséges-
sé. Miután városunk is érintett, 
ezért igyekszünk röviden összefog-
lalni a jelenlegi ismereteinket, de 
csak a törvényjavaslat elfogadását 
követően tudunk pontos tájékozta-
tást adni.
• A védőnői feladatok kikerülhet-

nek az önkormányzati feladatkör-
ből, azt követően a kijelölt városi 
kórház lenne a munkáltató.

• A háziorvosi, házi gyermekorvo-
si körzethatárok a 80-90-es évek-
ben alakultak ki, melyek az azóta 
történt népességcsökkenést nem 
követték le, a jövőben az önkor-
mányzatoktól a körzethatárok ki-
jelölésének joga átkerülne az Or-
szágos Kórházi Főigazgatósághoz 

(OKFŐ), illetve annak megfelelő 
szervezetéhez. A helyettesítéssel 
ellátott vagy betöltetlen praxisok 
beolvadhatnak egy nagyobb kör-
zetbe, a nem gazdaságos üzem-
méretű praxisok megszüntetésre 
kerülhetnek, de az önkormány-
zatok le is mondhatnak arról, így 
az OKFŐ alá tartozó praxiskezelő 
szervezné azt követően az ellátást. 

• Az ügyeleti ellátás várhatóan a 
járásközpontokban lesz (ahogy 
most is van Gyomaendrődön), vi-
szont megszűnik a jelenleg elérhe-
tő helyi ügyeleti ellátás lehetősége. 

• A háziorvosi ellátás reggel 8 és 
délután 16 óra között lesz, majd a 
járási székhelyű ügyeleti ellátás 16 
és 22 óra között lesz elérhető, míg 
22 és reggel 8 óra között az Orszá-
gos Mentőszolgálat biztosítja az 
ügyleti szolgáltatást.

• Várhatóan központosítják a járó-
beteg-szakellátást, mely városun-
kat a reumatológiai szakrendelés 
terén érinti, így az azt követően a 
megyei irányító intézmény telep-
helyeként maradhatna meg.

• A vérvételi hely (labor) érintettsé-
géről egyelőre nincs tudomásunk.

Valánszki Róbert,
polgármester

POLGÁRMESTERI TÁJÉKOZTATÓ
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DAREH BÁZIS HULLADÉKGAZDÁLKODÁSI NONPROFIT KFT.
KÖZÉRDEKŰ TÁJÉKOZTATÁSA

SZELEKTÍV TÖBBLETHULLADÉK ÁTADÁSA
Az ingatlanhasználó átlátszó vagy áttetsző színű zsákban kihe-

lyezheti a többlet szelektív hulladékot. Szelektív többlethulladék-
hoz a DAREH nem forgalmaz külön zsákot.

A zsákban elhelyezett kommunális (vegyes) vagy szelektív hul-
ladékot a zárt fedelű edényekkel együtt, azok mellé kell kihelyezni 
a megadott gyűjtési napon reggel 6 óráig.

LAKOSSÁGI HULLADÉKGYŰJTŐ UDVAR
Helye: 5510 Dévaványa, Külterület 0752/19 hrsz.

(Dévaványáról Körösladány felé, jobbra a szennyvíztelepi úton). 
Nyitva tartás: kedd és péntek naponta: 8-17 óra között és
minden hónap első szombati napján: 8-16 óra között.

Telefonszám: 06-30/163-2639.
A közszolgáltatással kapcsolatos részletes információkról, ügy-

intézésről a www.dareh.hu oldalon tájékozódhat.

•• HULLADÉKÜRÍTÉSI NAPOK ••

A kommunális hulladék ürítése december 26. (hétfő) 
helyett december 23-án (pénteken)!

Zöldhulladék gyűjtés: csak fenyőfa! január 11. (szerda), 
január 25. (szerda)

Szelektív hulladék: december 21. (szerda),
január 4. (szerda), január 18. (szerda).

Zöldhulladék gyűjtés: csak fenyőfa! január 11. (szerda), 
január 25. (szerda)

Szelektív hulladék: december 21. (szerda),
január 4. (szerda), január 18. (szerda).

Zöldhulladék gyűjtés: csak fenyőfa! január 11. (szerda), 
január 25. (szerda)

Szelektív hulladék: december 21. (szerda),
január 4. (szerda), január 18. (szerda).

Zöldhulladék gyűjtés: csak fenyőfa! január 11. (szerda), 
január 25. (szerda)

Szelektív hulladék: december 21. (szerda),
január 4. (szerda), január 18. (szerda).

 1.
KÖRZET

(területe azonos a vegyes
hulladék hétfői napon
ürített területével).

 3.
KÖRZET

(területe azonos a vegyes
hulladék szerdai napon
ürített területével).

 4.
KÖRZET

(területe azonos a vegyes
hulladék csütörtöki napon
ürített területével).

 2.
KÖRZET

(területe azonos a vegyes
hulladék keddi napon
ürített területével).

Társaságunk előzetes időpontfoglalással fogadja ügyfeleit a 
békéscsabai központi ügyfélszolgálatán. Aki teheti e-mailben, 
postai úton vagy telefonon intézze ügyeit. (A telefonos ügyinté-
zés során hosszabb várakozási időre kell számítani.)

A járvány terjedésének, valamint a személyes kontaktusok 
számának csökkentése érdekében előzetes időpontfoglalással 
lehet ügyet intézni a Békéscsaba, Kinizsi utca 4-6. szám alatti 
központi ügyfélszolgálati irodában.

Az ügyfélszolgálati irodában csak – a bejárati ajtó mellett el-
helyezett – kézfertőtlenítő használatát követően lehet belépni. 
Maszk viselése várakozás és ügyintézés során mindenki számára 
kötelező!

Az ügyféltérben – egyszerre – két ügyfél tartózkodhat.
A várakozás az épületen kívül lehetséges.

Központi Ügyfélszolgálat elérhetősége:

Postacím: 5600 Békéscsaba, Kinizsi u. 4-6.

Telefon: +36 66/447-150

Hulladékszállítással kapcsolatos kérdések, információk kezelé-
se (hulladékszállítás rendje, hulladékszállítás áthelyezése, hulla-
dékszállítás elmaradása):

e-mail: szallitasi-informaciok@grnkft .hu

Lakossági ügyfeleink számára (pld.: adásvétel bejelentése, 
szüneteltetési kérelmek, átírási kérelmek) és egyéb, általános 
információk (pld.:  fi zetési felszólításokkal kapcsolatos adate-
gyeztetés, egyenleglekérdezés, edényméret változtatás) kezelése:
e-mail: ugyfelszolgalat@grnkft .hu

Közületi ügyfeleink részére (szerződésekkel, szerződéses felté-
telekkel, közületi számlákkal, egyenleglekérdezéssel, edénymé-
ret változtatással kapcsolatos kérdések, információk kezelése):
e-mail: uzletiugyfel@grnkft .hu

ÜGYFÉLSZOLGÁLAT:
A Városházán (Dévaványa, Árpád utca 1.)

a következő napon áll rendelkezésre:
december 21-én 8.00-11:00 óra közötti időpontban

(szerdai napokon).
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Kellemes karácsonyi ünnepeketKellemes karácsonyi ünnepeket
és boldog, eredményekbenés boldog, eredményekben

gazdag új évet kíván a gazdag új évet kíván a 
Nagycsaládosok Dévaványai Nagycsaládosok Dévaványai 

EgyesületeEgyesülete

KEDVES DÉVAVÁNYAIAK, TISZTELT 
HÖLGYEIM ÉS URAIM!

Keresztény kultúránk egyik legszebb és legszentebb ün-
nepe közeleg és kopogtat az ajtókon, valamint a szívekben. 
Az advent, az áldott várakozás jegyében már sorra gyúltak 
a gyertyák családjaink és településeink koszorúin egyaránt, 
jelezvén, hogy ideje nem csak külcsínében, de a lelkekben 
is készülni a megváltó Jézus Krisztus születésének ünnepé-
re. Nem elég az utcáinkat, az otthonainkat tündöklő fények-
be öltöztetni, nekünk magunknak is éreznünk és értenünk 
kell, hogy ünnep van.

Hiszem, hogy ez az időszak, a karácsony jó lehetőséget 
teremt időben és térben is a számvetésre, hogy őszintén ér-
tékeljük mindazt, ami igazán fontos és tudjunk igazán há-
lásak lenni mindazért, ami körülvesz bennünket, biztonság-
ban tart bennünket. Hittel vallom, hogy ilyen a család, mely 
társadalmunk legfontosabb alapja, építő köve, gyermekeink 
védőbástyája, keresztény, nemzeti kultúránk őrzője. Sajnos 
szomorú az a kialakult helyzet a világban, ami által e szent 
közösség, a család veszélybe került. Ezért fontos, hogy az 
ünnep csöndje, meghittsége megmutassa, mekkora ereje 
van az összetartásnak kisgyermektől az aggastyánig. A mi 
polgári, keresztény közösségünk hisz a család erejében és 
minden erőnkkel meg is fogjuk védeni azt.

Mindemellett a Megváltó születésének ünnepe kell, hogy 
lángra lobbantsa bennünk az odafi gyelés, a jótékonyság, a 
nemeslelkűség lángjait is. Hogy ezekkel tudjunk azon em-
bertársaink felé fordulni és segítő kezet nyújtani, minda-
zoknak, akik odafi gyelést igényelnek, akik körül nincs csa-
lád. Mert felelősek vagyunk egymásért. 

Ha mindezek fényében készülünk és éljük meg a kará-
csonyt, hiszem, hogy a mi kis közösségünkben már job-
bá tettük a világot. Kívánom, hogy az emberi jóérzések, 
ölelések, a családi beszélgetések töltsék meg mindannyiuk 
otthonait az ünnep alatt és minden boldog, ünnepi perc me-
legét és örömét vigyék magukkal az újesztendőre!

Ezen gondolatokkal kívánok mindannyiuknak áldott, bé-
kés és nagyon szép karácsonyi ünnepet és sikeres, örömteli, 
egészségben gazdag 2023-as esztendőt! 

Isten éltesse kedves mindnyájukat! 
Tisztelettel: Dankó Béla

az Önök országgyűlési képviselője

A szerkesztőség nevében ezúton köszönöm
segítségét a

"
külső munkatársaknak",

dr. Marsi Istvánnak,
Turiné Mikó Évának
és Váradi Andrásnénak,

akik az állandó rovatok megírásával,
összeállításával havonta segítették munkánkat, 

és kérdésekkel is bármikor fordulhattunk
hozzájuk. Köszönet azoknak is, akik

alkalmanként színesítik írásaikkal a hírlapot.
Írjuk együtt az újságot jövőre is!

Hajdu Ildikó, felelős szerk.
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Kellemes karácsonyt és boldog,Kellemes karácsonyt és boldog,
eredményekben gazdag új évet kíváneredményekben gazdag új évet kíván

a Dévaványa Felemelkedéséért Közalapítványa Dévaványa Felemelkedéséért Közalapítvány
kuratóriuma és munkatársaikuratóriuma és munkatársai

„Szép Tündérország támad föl szívemben
Ilyenkor decemberben.

A szeretetnek csillagára nézek,
Megszáll egy titkos, gyönyörű igézet,

Ilyenkor decemberben.”
Juhász Gyula soraival kívánok áldott, békés 

karácsonyt, és sikerekben gazdag boldog új évet.

Mile Lajos alpolgármester

ERZSÉBET KARÁCSONY –
ISMÉT ZÁNKÁN VOLTUNK

November 23-tól 25-ig iskolánk 35 tanulója részt 
vehetett az Erzsébet a Kárpát-medencei Gyerme-
kekért Alapítvány Erzsébet-karácsony néven futó 
évzáró, ünnepi programsorozaton, ahol különleges 
kulturális programokkal várják az ország minden 
részéről érkező gyerekeket és kísérőiket az adventi 
időszakban. 

A szerdai kora reg-
geli indulás után már 
ebéddel fogadtak min-
ket, majd egy 8 fős 
kis csapat képviselte 
iskolánkat a Karácso-
nyi Futam elnevezé-
sű sportversenyen. 
Linzert, puszedlit és 
forró teát kaptunk a 
feldíszített főtéren álló 
kis faházakból.

Másnap délelőtt a tanulók kipróbálhatták a kor-
csolyázást és a lézerharcot, délután pedig a Fővárosi 
Nagycirkusz művészei szórakoztatták a gyerekeket 
egy színvonalas előadással. A két program között le-
sétáltunk megnézni a novemberi Balatont. Este Oláh 
Gergő koncert és diszkó várta a közönséget. A Miku-
lás már járt a táborban, és egy gazdag csomagot ha-
gyott minden résztvevő számára. 

Pénteken hazafele vettük az irányt, de pár órára 
megálltunk Balatonfüreden. Sétáltunk a Tagorén, ki-
próbáltunk egy nagy játszóteret, valamint geoládát 
kerestünk. Egy kis városismereti lap kitöltésével még 
ötöst is szerezhettek az aktív gyerkőcök. 

A pályázati kiírásban az alapítvány vállalta az úti-
költség megtérítését is, de sajnos tankerületünk most 
nem működött közre ebben, így az utazás költségét a 
családoknak kellett állni.

Köszönjük az Erzsébet Alapítványnak a lehetősé-
get, és a helyettesítő kollégák munkáját.

Kísérő pedagógusok:
Berényi Margit,

Domján-Zima Mária,
Tóth Annamária,

Zima László
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FELNŐTTKÉPZÉSI FÓRUM

a rendezvényen:
• szakmai bemutatók és kipróbálási lehetőségek
• részletes információ a szakmákról és képzésekről:
• az elméleti és gyakorlati témákról, a záróvizsgát megelőző pró-
bavizsgákról,
• információk az egyéni szintfelmérésekről és előzetes tudás felmé-
résről, amely alapján a képzési idő rövidülhet

bemutatásra kerülő szakmacsoportok és szakmák:
• építőipar (festő, mázoló és tapétázó)
• gépészet (hegesztő)
• kereskedelem (kereskedelmi értékesítő – eladó, boltvezető)
• szépészet (fodrász, sminkes és szempillaépítő)
• szociális (kisgyermek gondozó, nevelő; szociális ápoló és gondozó)
• informatika (rendszer és alkalmazás üzemeltető)
• turisztika-vendéglátás (pincér, családellátó)

Egy jó szakma – biztos munka! Éljen a lehetőséggel!

Ne feledje, jelenleg két szakma és egy szakképesítés állami rend-
szerben megszerzése ingyenes! Használja ki a lehetőséget!
Bármely szakmában akár helyben, akár országosan vagy akár kül-
földön is széles körű elhelyezkedési lehetőséghez juthat a szakma 
megszerzését követően.
Ne hagyja veszni a lehetőséget! Álláskeresőként, munkanélküli-
ként vagy munka mellett esti formában? Az Ön lehetőségeihez 
igazítjuk képzéseinket!
A képzéshez kapcsolódó munkahelyen lehetőség van a gyakorlat 
letöltésére munkaidő keretében, ahol a munkáját gyakorlatnak is 
elismertetheti.

Indítsa a közelgő új évet új szakma elsajátításával!

JÖJJÖN EL! VÁRJUK SZERETETTEL!

SZOCIÁLIS ÁPOLÓ ÉS GONDOZÓ 
SZAKMA felnőtteknek

Jelenünkben és a jövőben is, térségünkben és országosan is 
egyre nagyobb szükség van a szociális gondoskodás terén 

képzett szakemberekre.
Akár térségünkben, akár országosan biztos elhelyezkedést 

nyújtó szakmára vágyik?

Szerezze meg
a SZOCIÁLIS ÁPOLÓ ÉS GONDOZÓ szakmát! 

A szociális gondoskodás területei szerteágazóak.

Családsegítő szolgálatoknál, egyházi és civil szervezetek-
nél, idősek és / vagy fogyatékosok gondozásában, ápolásá-

ban, házi betegápolóként helyezkedhet el.
A kezdő alapoktatás a helyi középiskola szociális demonst-
rációs kabinetében történik, majd felnőttképzési munka-
szerződés keretében külső gyakorlati helyeken. Ameny-

nyiben már jelenleg is ilyen jellegű munkahelyen dolgozik, 
úgy a gyakorlati képzését a munkahelyén is teljesítheti.

Eddigi végzettségeitől függően akár ingyenes formában, 
egyéni munkarendben és végzettségei beszámításával. 

Képzési idő: 1,5 év
Belépés feltétele: 8. osztályos általános iskolai végzettség

ELADÓ SZAKMA FELNŐTTEKNEK
Minden körülmények közötti biztos szakmára vágyik?

Akár alkalmazottként, akár vállalkozóként szívesen dolgoz-
na a kereskedelemben?

Szerezze meg a KERESKEDELMI ÉRTÉKESÍTŐ szakmát!
A korábbi OKJ-s eladó szakma a jelenleg hatályos Szakmaj-

egyzékben a modern keres-kedelmi szolgáltatásokat is átfog-
va KERESKEDELMI ÉRTÉKESÍTŐ szakma-néven szerepel.

A régi és új tartalmak, elméleti részek elsajátítása a helyi 
középiskola tanboltjában és informatika termeiben történik.
Amennyiben már jelenleg is üzletben dolgozik, úgy a gyako-

rlati képzését a munkahe-lyén is teljesítheti.
Eddigi végzettségeitől függően akár ingyenes formában, 
egyéni munkarendben és végzettségei beszámításával.

Képzési idő: 1,5 év
Belépés feltétele: 8. osztályos általános iskolai végzettség.

Gyulai SZC Dévaványai Technikum, Szakképző Iskola és Kollégium
5510 Dévaványa, Mezőtúri út 2. 

OM: 203069/030 • Telefonszám: 06 (66) 585-110 • Mobil: 06 (20) 293-2983
E-mail: devavanya@gyszc.hu • Web: www.dvki.hu • Facebook: Dévaványai Középiskola.

2022. december 19-én 14-17 óráig és december 20-án 9-12 óráig a Városházán
1-1,5 vagy akár rövidebb idő alatt elsajátítható piacképes szakmák és szakképesítések bemutatója felnőttek részére

További információ, egyéni kérdések megválaszolása: a devavanya@gyszc.hu e-mail címen.
Jelentkezési lap elérhetősége: www.dvki.hu
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SMINKES és SZEMPILLAÉPÍTŐ
Érdeklik a szépészeti szolgáltatások?

Már a szépészetben dolgozik és szeretne szakmailag új irány 
felé nyitni? Bővítené vállalkozása profi lját?

Szerezze meg a SMINKES és SZEMPILLAÉPÍTŐ
szakmát!

Ne utazzon ezért a megyeszékhelyre vagy esetleg távolabb!
DÉVAVÁNYÁN jól felszerelt tanműhelyben, kiváló oktatókkal 
személyes és részben on-line formában lehetőséget biztosítunk 

a képesítés megszerzésére!
A képzés a saját részre beszerzett saját eszköz– és anyag-

költségeken és vizsgadíjon kívül ingyenes.
A képzés formája: esti rendszerű, heti két alkalom.

Alap képzési idő: 800 óra.
Belépés feltétele: érettségi.

ÜZLETVEZETŐ
Kereskedelmi tevékenységet folytatna kiskereskedőként?

Saját üzletet nyitna? Szívesen tovább fejlesztené már 
megszerzett kereskedelmi ismereteit?

Szerezze meg az ÜZLETVEZETŐ szakképesítést!
Ne utazzon ezért a megyeszékhelyre vagy esetleg távolabb!

DÉVAVÁNYÁN jól felszerelt tanműhelyben, kiváló 
oktatókkal személyes és részben online formában le-

hetőséget biztosítunk a képesítés megszerzésére!
Eddigi végzettségeitől függően akár ingyenes formában, 
egyéni munkarendben és végzettségei beszámításával.

Alap képzési idő: 140 óra.
Belépés feltétele: középfokú iskolai végzettség és szakmai 

előképzettség (eladó, kereskedő).

A KÖNYV HÁZHOZ MEGY!
A Ladányi Mihály Könyvtár ajánlja a „Könyvet házhoz”

szolgáltatását, idős, beteg, vagy mozgásukban korlátozott 
emberek számára. A könyvtár ezzel a szolgáltatással szeret-
né biztosítani az olvasás nyújtotta kikapcsolódást, a köny-
vekhez, folyóiratokhoz való hozzájutás lehetőségét. A szol-
gáltatás ingyenes.

Amennyiben Önnek, vagy ismerősének hasznos lenne ez 
a szolgáltatás, hívja a könyvtárat telefonon 06-20-7707296, 
vagy írjon üzenetet a konyvtar@devavanya.hu e-mail címre, 
vagy látogasson el a könyvtár facebook oldalára, írjon üzenetet.

Somogyi Erzsébet, könyvtáros

A Ladányi Mihály Könyvtár könyv és folyóirat
kölcsönzés szolgáltatását a városházán

lehet igénybe venni.
Kölcsönözni és dokumentumokat visszahozni hét-
főtől csütörtökig 8-11.30 és 12.30-16.30, pénteken 
8-11.30 és 12.30-14.00 óráig lehet. A már visszaho-
zott könyvekből lehetőség van a helyszínen válogat-

ni, illetve konkrét igényeiket kérhetik:
személyesen, vagy telefonon: 06/20/770-7296,

e-mailen: konyvtar@devavanya.hu,
vagy lájkolják a Ladányi Mihály Könyvtár facebook 

oldalát, és írjanak nekünk messenger üzenetet.
December 27-31. között a kölcsönzési

szolgáltatásaink szünetelnek.

KEDVES KÖNYVTÁRHASZNÁLÓK!

Áldott, békés karácsonyt,

és boldog újesztendőt

kívánunk minden kedves

olvasónknak!
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 DÁMK MŰVELŐDÉSI HÁZ HÍREI
Száz liba egy sorba…

- Így telt a Márton Napi Vigasság

2021-ben hagyományteremtő céllal indítottuk útjára a 
Márton Napi Vigasság programunkat. Az idei évben már 
kézműveskedéssel bővült a rendezvény és a vártnál jóval 
nagyobb számban érkeztek az érdeklődő gyerekek és szü-
leik. A kézműveskedésen mindenki elkészíthette lámpását, 
majd a Városháza előtti téren Giriczné Gyányi Marcsikával 
közös éneklés és játék után útnak indult a lápmás felvonu-
lás a parkba, majd visszatérve a Városháza elé, forró teá-
val és friss pogácsával vendégeltük meg a résztvevőket. A 
megugró létszámra tekintettel a jövő évi rendezvényt már 
más keretek között tartjuk meg, hogy ne szegje senki ked-
vét a szűkös hely.  Köszönjük, hogy ilyen sokan eljöttetek. 
A felmerülő feladatokat a jövő évre igyekszünk kijavítani, 
kiküszöbölni.

Átadásra került a ,,Dévaványa Szociális
Ügyéért” elismerő cím

2022. november 11-én pénteken került
megrendezésre a városi szociális munka napja. 

A szociális munka napján azokat ünnepeltük, akik a te-
lepülésen működő szociális intézmények valamelyikében 
dolgoznak, akik mindennapjaik során óriási energiákat 

fektetnek abba, hogy a lehető legjobbat nyújtsák a segít-
ségre, támogatásra szorulóknak. Tették ezt akkor is, ami-

kor az egész világ veszélyben volt a pandémia idején, s 
mindezek ellenére önzetlenül álltak helyt és mutattak pél-
dát bátorságból és hivatástudatból. 

E köszönet kifejezésére létesítette Dévaványa Város Ön-
kormányzatának Képviselő-testülete a ,,Dévaványa Szoci-
ális Ügyéért” elismerő címet, amely a település szociális 
intézményeiben legalább 15 éven keresztül aktívan munkát 
végző dolgozónak, vagy más személynek adományozható 
két évente, aki kiemelkedő szakmai felkészültségével, tel-
jesítményével, valamint lelkiismeretes munkájával jelentős 
mértékben segítette az intézményben folyó szociális szak-
mai tevékenységet, az intézményi célok eredményes meg-
valósítását. Dévaványa Város Önkormányzatának Képvise-
lő-testülete úgy döntött, hogy a 2022. évben a  ,,Dévaványa 
Szociális Ügyéért” elismerő címet Gaál Marianna részére 
ítéli oda. Kiss Károly alpolgármester úr köszöntötte a meg-
jelenteket ünnepi gondolataival, majd átadta a ,,Dévaványa 
Szociális Ügyéért” elismerő címet Gaál Marianna részére.

Marianna 1971. június 10-én, Gyulán született. Általános 
iskolai tanulmányait befejezve Kisújszálláson, a Móricz 
Zsigmond Gimnázium és Szakközépiskolában tett érettségit, 
majd pályakezdőként az Egyetértés Szövetkezetnél, majd az 
Aranytúzok Kft.-nél dolgozott.

1990-ben képesített könyvelői tanfolyamot végzett el, azt 
követően az ecsegfalvi önkormányzatnál helyezkedett el, 
ahol a Művelődési Ház programszervezésével foglalatosko-
dott, majd a Hermann Ottó Általános Iskola és Óvodában 
dolgozott és ez idő alatt népi játék és kismesterségek oktató-
ja- szőnyegszövő felsőfokú képesítést szerzett.

2000-ben került a Dévaványa Város Önkormányzata ál-
tal fenntartott Családsegítő- és Gyermekjóléti Szolgálathoz, 
családgondozóként és végzi itt azóta is munkáját.

Ismereteit folyamatosan bővítette, 2003-ban az Eszterházy 
Károly Főiskola pedagógiai szakán fejlesztőpedagógus spe-
cializáción, nevelői végzettséget, 2004-ben a békéscsabai 
Regionális Munkaerőfejlesztő és Képző Központnál men-
tálhigiéniás asszisztensi,  majd a Szegedi Tudományegyete-
men gyermek- és ifjúságvédelmi tanácsadó szakképzettséget 
szerzett.

Munkáját jelenleg osztott munkakörben családsegítőként 
és támogató szolgálat terápiás munkatársként végzi, Ecseg-
falván hetente három alkalommal látja el családsegítő felada-
tait, kapcsolatot tartva a családokkal, hivatalokkal. Támogató 
szolgálatos munkatársként pedig az adminisztrációs felada-
tokat végzi és szervezi az intézmény által nyújtott szolgálta-
tásokat.

Az elmúlt évek alatt munkáját mások megsegítése, támoga-
tása jellemezte. A kliensei és a munkatársai felé is támogató 
és segítőkész attitűd jellemzi.

Elhivatott munkája elismeréseként ,,Dévaványa Szociális 
Ügyéért” elismerő címben részesült.

Szeretettel gratulálunk az elismerő címhez, további sok si-
kert és jó egészséget kívánunk Mariannának!

Laskainé Kiss Alexandra
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Kézműves gyertyák

Kézi készítésű gyertyáink kis számban 
készülnek, legfőképp az alkotás öröméért. 
A gyertyákat legtöbben a karácsonyhoz, 
ünnepekhez szerzik be, de a mindennapok 
szürkeségébe is fényt, különlegességet visz-

nek. Minden évszakhoz, alkalomhoz meg 
lehet találni a megfelelő gyertyát, legyen az 
az őszi sütőtök, alma, a karácsonyi fenyőfa, 

hóember, a tavaszi tulipán vagy más virágok. 
Aki letisztult lakásdekorációt keres, nálunk 
megtalálhatja az egyszerű szálgyertyáktól 
kezdve a különböző geometriai formákat is, 
különböző méretekben. Minden gyertyánk 
egyedi, leginkább pasztellszínekben ké-

szülnek. Illatmentes gyertyáink alapanyaga 
magyar gyártású, nagy tisztaságú paraffi  n, 
100% pamut kanóc, valamint növényi viasz. 

Nagyné Galgóczi Magdolna és Nagy Emese

2022. november 18-19-én kórusunk is-
mét intenzív énekléssel telt időt töltött a 
Gyomaendrődi Pavilon Fogadóban.

Péntek délután 14 órától foglalhattuk 
el a helyünket, ahová folyamatosan ér-
keztek kórustársaim. Érkezés után min-
denki elfoglalta a szobáját.

18 órára mindenki megérkezett és fel-
tálalták nekünk az ízletes vacsorát, mely 
most öt, egyenként, három személyes 
sültes tál volt.

19 órakor kezdtük a dalok próbáját. 
Karnagyunk, Mártika számunkra telje-
sen új, ismeretlen művek kottáját osz-
totta ki.

21 óráig tartottak a próbák, majd éj-
szakába nyúló jó hangulatú beszélgetés-
sel telt az idő.

Másnap reggel 8-kor reggeli, 9 órától 
pedig újra próba következett 12 óráig. 
Ebéd után 13 órától újabb próbát tartot-
tunk 15.30- ig. A végén Mártika össze-
gezte és értékelte a táborban töltött időt, 
amely véleménye és mindannyiunk véle-
ménye szerint is hasznos, kellemes volt, 
hiszen még a próbák is jó hangulatban 
teltek.

Több éves tapasztalatként arra a követ-
keztetésre jutottunk, hogy ezek alatt az 
intenzív „táborok” alatt, nem csak ének-
tudásunk gyarapodik, hanem a próbákon 
kívül töltött idő „csapatépítő” is. Segít egy-
mást minél jobban megismerni.

Köszönjük karnagyunk, Erdeiné Mucsi 
Márta és Erdei Attila odaadó, áldozatos 
munkáját, energiáját, amelyet tudásunk 
gyarapításába fektettek.

Köszönjük a Pavilon Fogadó minden 
dolgozójának szíves vendéglátásukat, 
munkájukat. Külön köszönet Paróczainé 
Feuerwerker Zsuzsannának.

Köszönjük a Bethlen Gábor Alapkezelő 
anyagi támogatását, amelyből a szállásdí-
jat fedeztük.

Köszönöm kórustársaimnak a jelenlétü-
ket és munkájukat.

Programunkat a Bethlen Gábor Alapke-
zelő támogatásával valósítottuk meg, me-
lyet a szállásdíj fedezésére használtunk fel.

Kürti Ignácné, elnök
Dévaványai Vox Humana Kórus Egyesülete

JÓ EGYÜTT ÉNEKELNI!
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VÁNYAI ARCOK

Dékány Péter
geológus, hegymászó, barlangász

(1956.01.20, Túrkeve – 2000.08.08, Karakorum, Distaghil Shar)

Már több, mint húsz éve, 
hogy Dékány Péter Magyaror-
szág egyik vezető hegymászója 
és barlangkutatója Pakisztán-
ból, a Karakorum 7885 m-es 
Distaghil Shar csúcsáról nem 
tért vissza. Szívelégtelenség 
miatt halt meg a hegycsúcsról 
történt lejövetelkor, sírja 6300 
m magasan van a tengerszint 
felett.

Péter, bár Túrkevén anya-
könyvezték, dévaványai lel-
kületű személyiség volt, ezt a 
leghitelesebb forrásból — tőle 

tudom. Mindig is ványainak tartotta magát, hiszen tősgyöke-
res dévaványai szülei — Dékány József és Kürti Irén — csu-
pán néhány évvel gyermekük világrajövetele előtt kényszerül-
tek munkát vállalni Túrkevén. A család a hatvanas években 
Pest közelébe, Ecserre költözött.

Személyes ismeretségünk onnan ered, hogy 1975–1980 kö-
zött évfolyamtársak voltunk az ELTE Természettudományi 
Kar geológia szakán. Egy ideig szobatársak is voltunk a TTK 
Rákóczi úti kollégiumában, az Astoriánál. Már első évfolya-
mosként is tapasztalt hegymászóként Ő vezette a Magas-Tát-
rába az olyan alföldi gólyákból álló 4 fős kis csapatunkat, akik 
rajta kívül akkor láttunk először a Barcé-halomnál nagyobb 
hegyet. Tőle hallottam először a hegymászók motivációjának 
szokásos említését — azt, hogy azért kell megmászni egy-
egy csúcsot, legyenek bármilyen veszélyesek is, mert azok ott 
vannak. Ami a veszély keresését, legyőzését illeti, Péter mél-
tán volt oszlopos tagja Fa Nándorral és hasonszőrű társaival a 
„Megszállottak Társaságának”. A profi  hegymászás és barlan-
gászat mellett motoros sárkányrepülő, siklóernyős, hegyike-
rékpáros és terepfutó is volt, vagyis szinte minden olyan te-
vékenységet űzött, ami miatt szüleinek, családjának volt oka 
leplezni állandó aggodalmát.

Bár Dékány Péter 1973-ban barlangászként kezdte a sport-
tevékenységet, a hegymászó bizottság már 1978-ban az előző 
évi teljesítménye és gyűjtött pontszáma alapján Magyaror-
szág első hegymászójának választotta. 1979-ben már a széle-
sebb közvélemény is értesülhetett arról, hogy a magyar élgár-
da tagjaként először mászta végig télen a Fogarasi-havasok 72 
km hosszú, 2500 méteres gerincét.

A nyolcvanas évek elején négyszer volt a Pamír 7000 m-nél 
magasabb csúcsain (Korzsenyevszkoj-csúcs –7165 m., Kom-
munizmus-csúcs –7495 m.). A magyar hegymászók teljesít-

ményénék összesítésből kitűnik, hogy az 1980-as évek kö-
zepéig legtöbbször (4–4 alkalommal) Dékány Péter és Nagy 
Sándor dr. álltak 7000 m-nél magasabb csúcson.

A nevezetes túrák között fontos állomás volt 1983-ban az 
első magyar Himalája expedíció. A célt a Satopanth (7075 m) 
egy új úton történő megmászását nem sikerült elérni, baleset 
és lavinaomlás okozta nehézségek miatt a csúcs közvetlen kö-
zeléből tért vissza az egyik tagját elvesztett csapat.

Ezt követő években átsíelte a Spitzbergákat, sorjáztak az 
embert próbáló, nevezetes hegymászó teljesítmények: Ma-
gas-Tátra, Alpok, Fehér-Kordirellák, Himalája. A sort 2000-
ben a tragikus Karakorum expedíció zárta, s az ostromlott 
Distaghil Shar csúcs egyben nyughelye is lett.

A barlangász teljesítmények közül kiemelkedik az1986-os 
év. A Berchtesgadeni-Alpok egy 1170 m mély barlangjában a 
magyar barlangászok közül elsőként ereszkedett 1000 m-nél 
mélyebbre. 1993-tól a magyar barlangászcsoport tagjaként 
részt vett az Olaszország ÉK-i részén lévő Michele Gortani 
barlangrendszer feltárásában. Tevékenységének elismerése-
ként a karsztterület egy 2002-ben felfedezett, 600 m-nél is 
hosszabb barlangja a Dékány Péter barlang nevet kapta. Helye 
— Udine-tartomány (WGS-84: 46,38312073; 13,45287355).

Társai visszaemlékezései alapján Dékány Péter azon keve-
sek egyike volt, aki a hegymászást és a barlangkutatást abban 
a szellemben űzte, ahogy azt az egykori legendás nagyok te-
hették. Ő volt az, aki bármilyen helyzetben tiszta logikával, 
józanul értékelve találta meg a hegyen is az optimális megol-
dásokat. Soha nem élt a felszerelések, a hírnév, a média bűvö-
letében, nem érdekelték a külsőségek, a felesleges sallangok, 
csak a belső tartalom, az igazi értékek. A sportban is így volt: 
a tenyérizzasztó útvonalak, a teljes erőbedobással elérhető 
sikerek vonzották, és okoztak számára igazi örömet. Az új 
terepek felfedezése és a nagyszabású tervek izgatták és lelke-
sítették. A hegyek örök szeretete és a nehéz feladatok vállalása 
hajtotta Őt a csúcsok és gleccserek világába úgy, mint a Föld 
mélyébe — évtizedeken át.

Nevét emlékkő őrzi 
a Szemlő-hegyi-bar-
lang feletti szimboli-
kus temetőkertben. 
Ott van a nem hazai 
földben nyugvó ma-
gyar hegymászó ál-
dozatok emlékkertje, 
melynek emlékköveit 
Dékány Péter halála 
után Ozsváth Attila 
választott ki a süttői 
bányában.

Marsi István





JANUÁR
V 1 Újév, Fruzsina
H 2 Ábel
K 3 Benjámin, Genovéva
SZ 4 Leóna, Titusz
CS 5 Simon
P 6 Boldizsár
SZ 7 Attila, Ramóna
V 8 Gyöngyvér
H 9 Marcell
K 10 Melánia
SZ 11 Ágota
CS 12 Ernő
P 13 Veronika
SZ 14 Bódog
V 15 Lóránd, Lóránt
H 16 Gusztáv
K 17 Antal, Antónia
SZ 18 Piroska
CS 19 Márió, Sára
P 20 Fábián, Sebestyén
SZ 21 Ágnes
V 22 Artúr, Vince
H 23 Rajmund, Zelma
K 24 Timót
SZ 25 Pál
CS 26 Paula, Vanda
P 27 Angelika
SZ 28 Karola, Károly
V 29 Adél
H 30 Martina
K 31 Gerda, Marcella

FEBRUÁR
SZ 1 Ignác
CS 2 Aida, Karolina
P 3 Balázs
SZ 4 Csenge, Ráhel
V 5  Ágota, Ingrid
H 6 Dóra, Dorottya
K 7 Rómeó, Tódor
SZ 8 Aranka
CS 9 Abigél, Alex
P 10 Elvira
SZ 11 Bertold, Marietta
V 12 Lídia, Lívia
H 13 Ella, Linda
K 14 Bálint, Valentin
SZ 15 Georgina, Kolos
CS 16 Julianna, Lilla
P 17 Donát
SZ 18 Bernadett
V 19 Zsuzsanna
H 20 Aladár, Álmos
K 21 Eleonóra
SZ 22 Gerzson
CS 23 Alfréd
P 24 Mátyás
SZ 25 Géza
V 26 Edina
H 27 Ákos, Bátor
K 28 Elemér

MÁRCIUS
SZ 1 Albin
CS 2 Lujza
P 3 Kornélia
SZ 4 Kázmér
V 5 Adorján, Adrián
H 6 Inez, Leonóra
K 7 Tamás
SZ 8 Zoltán
CS 9 Fanni, Franciska
P 10 Ildikó
SZ 11 Szilárd
V 12 Gergely
H 13 Ajtony, Krisztián
K 14 Matild
SZ 15 Nemzeti ü Kristóf
CS 16 Henrietta
P 17 Gertrúd, Patrik
SZ 18 Ede, Sándor
V 19 Bánk, József
H 20 Klaudia
K 21 Benedek
SZ 22 Beáta, Izolda
CS 23 Emőke
P 24 Gábor, Karina
SZ 25 Irén, Írisz
V 26 Emánuel
H 27 Hajnalka
K 28 Gedeon, Johanna
SZ 29 Auguszta
CS 30 Zalán
P 31 Árpád
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ÁPRILIS
SZ 1 Hugó
V 2 Áron
H 3 Buda, Richárd
K 4 Izidor
SZ 5 Vince
CS 6 Bíborka, Vilmos
P 7 Nagypéntek, Herman
SZ 8 Dénes
V 9 Húsvét, Erhard
H 10 Húsvét, Zsolt
K 11 Leó, Szaniszló
SZ 12 Gyula
CS 13 Ida
P 14 Tibor
SZ 15 Anasztázia, Tas
V 16 Csongor
H 17 Rudolf, Izidóra
K 18 Andra, Ilma
SZ 19 Emma
CS 20 Tivadar
P 21 Konrád
SZ 22 Csilla, Noémi
V 23 Béla
H 24 György
K 25 Márk
SZ 26 Ervin
CS 27 Zita
P 28 Valéria
SZ 29 Péter
V 30 Katalin, Kitti
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MÁJUS
H 1 Munka ünnepe
K 2 Zsigmond
SZ 3 Irma, Tímea
CS 4 Flórián, Mónika
P 5 Adrián, Györgyi
SZ 6 Frida, Ivett
V 7 Gizella
H 8 Mihály
K 9 Gergely
SZ 10 Ármin, Pálma,  Mira
CS 11 Ferenc
P 12 Pongrác
SZ 13 Imola, Szervác
V 14 Bonifác
H 15 Szonja, Zsófi a
K 16 Botond, Mózes
SZ 17 Paszkál
CS 18 Alexandra, Erik
P 19 Ivó, Milán
SZ 20 Bernát, Felícia
V 21 Konstantin
H 22 Júlia, Rita
K 23 Dezső
SZ 24 Eliza, Eszter
CS 25 Orbán
P 26 Evelin, Fülöp
SZ 27 Hella
V 28 Pünkösd, Csanád, Emil
H 29 Pünkösd, Magdolna
K 30 Janka, Zsanett
SZ 31 Angéla

JÚNIUS
CS 1 Tünde
P 2 Anita, Kármen
SZ 3 Klotild
V 4 Bulcsú
H 5 Fatime, Bonifác
K 6 Norbert, Cintia
SZ 7 Róbert
CS 8 Medárd
P 9 Félix
SZ 10 Gréta, Margit
V 11 Barnabás
H 12 Villő
K 13 Anett, Antal
SZ 14 Vazul
CS 15 Jolán, Vid
P 16 Jusztin
SZ 17 Alida, Laura
V 18 Arnold, Levente
H 19 Gyárfás
K 20 Rafael
SZ 21 Alajos, Leila
CS 22 Paulina
P 23 Zoltán
SZ 24 Iván
V 25 Vilmos
H 26 János, Pál
K 27 László
SZ 28 Irén, Levente
CS 29 Péter, Pál
P 30 Pál
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Válogatás a Ványai Am
és Alapfokú Műv

Képzőművészeti tansz
1 Erdei Enikő • 2 Salánki Bori • 3 Szalai Szófi a • 4 Gyányi Vanda Zsófi a • 5 Zsila Máté József • 6 Sélle
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8 9
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JÚLIUS
SZ 1 Annamária, Tihamér
V 2 Ottó, Sarolt
H 3 Kornél, Soma
K 4 Ulrik
SZ 5 Emese, Sarolta
CS 6 Csaba
P 7 Apollónia
SZ 8 Ellák
V 9 Lukrécia
H 10 Amália
K 11 Lili, Nóra
SZ 12 Dalma, Izabella
CS 13 Jenő
P 14 Örs, Stella
SZ 15 Henrik, Roland
V 16 Valter
H 17 Elek, Endre
K 18 Frigyes
SZ 19 Emília
CS 20 Illés
P 21 Dániel, Daniella
SZ 22 Magdolna
V 23 Lenke
H 24 Kincső, Kinga
K 25 Jakab, Kristóf
SZ 26 Anikó, Anna
CS 27 Liliána, Olga
P 28 Szabolcs
SZ 29 Flóra, Márta
V 30 Judit, Xénia
H 31 Oszkár
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AUGUSZTUS
K 1 Boglárka
SZ 2 Lehel
CS 3 Hermina
P 4 Dominika, Domonkos
SZ 5 Krisztina
V 6 Berta, Bettina
H 7 Ibolya
K 8 László
SZ 9 Emőd
CS 10 Lőrinc
P 11 Tiborc, Zsuzsanna
SZ 12 Klára
V 13 Ipoly
H 14 Marcell
K 15 Mária
SZ 16 Ábrahám
CS 17 Jácint
P 18 Ilona
SZ 19 Huba
V 20 Nemzeti ü, István
H 21 Hajna, Sámuel
K 22 Menyhért, Mirjam
SZ 23 Bence
CS 24 Bertalan
P 25 Lajos, Patrícia
SZ 26 Izsó
V 27 Gáspár
H 28 Ágoston
K 29 Beatrix, Erna
SZ 30 Rózsa
CS 31 Bella, Erika
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SZEPTEMBER
P 1 Egon, Egyed
SZ 2 Dorina, Rebeka
V 3 Hilda
H 4 Rozália
K 5 Lőrinc, Viktor
SZ 6 Zakariás
CS 7 Regina
P 8 Adrienn, Mária
SZ 9 Adám
V 10 Hunor, Nikolett
H 11 Teodóra
K 12 Mária
SZ 13 Kornél
CS 14 Roxána, Szeréna
P 15 Enikő, Melitta
SZ 16 Edit
V 17 Zsófi a
H 18 Diána
K 19 Vilhelmina
SZ 20 Friderika
CS 21 Máté, Mirella
P 22 Móric
SZ 23 Tekla
V 24 Gellért, Mercédesz
H 25 Eufrozina, Kende
K 26 Jusztina, Pál
SZ 27 Adalbert
CS 28 Vencel
P 29 Mihály
SZ 30 Jeromos

RRRRRRRRRRRR OKTÓBER
V 1 Malvin
H 2 Petra
K 3 Helga
SZ 4 Ferenc
CS 5 Aurél
P 6 Brúnó, Renáta
SZ 7 Amália
V 8 Koppány
H 9 Dénes
K 10 Gedeon
SZ 11 Brigitta
CS 12 Miksa
P 13 Ede, Kálmán
SZ 14 Helén
V 15 Teréz
H 16 Gál
K 17 Hedvig
SZ 18 Lukács
CS 19 Nándor
P 20 Vendel
SZ 21 Orsolya
V 22 Előd
H 23 Nemzeti ünnep
K 24 Salamon
SZ 25 Bianka, Blanka
CS 26 Dömötör
P 27 Szabina
SZ 28 Simon, Szimonetta
V 29 Nárcisz
H 30 Alfonz
K 31 Farkas

NOVEMBER
SZ 1 Mindenszentek
CS 2 Achilles
P 3 Győző
SZ 4 Károly
V 5 Imre
H 6 Lénárd
K 7 Rezső
SZ 8 Zsombor
CS 9 Tivadar
P 10 Réka
SZ 11 Márton
V 12 Jónás, Renátó
H 13 Szilvia
K 14 Aliz
SZ 15 Albert, Lipót
CS 16 Ödön
P 17 Gergő, Hortenzia
SZ 18 Jenő
V 19 Erzsébet
H 20 Jolán
K 21 Olivér
SZ 22 Cecília
CS 23 Kelemen, Klementina
P 24 Emma
SZ 25 Katalin
V 26 Virág
H 27 Virgil
K 28 Stefánia
SZ 29 Taksony
CS 30 Andor, András
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DECEMBER
P 1 Elza
SZ 2 Melinda, Vivien
V 3 Ferenc, Olívia
H 4 Barbara, Borbála
K 5 Vilma
SZ 6 Miklós
CS 7 Ambrus
P 8 Mária
SZ 9 Natália
V 10 Judit
H 11 Árpád
K 12 Gabriella
SZ 13 Luca, Otília
CS 14 Szilárda
P 15 Valér
SZ 16 Aletta, Etelka
V 17 Lázár, Olimpia
H 18 Auguszta
K 19 Viola
SZ 20 Teofi l
CS 21 Tamás
P 22 Zénó
SZ 23 Viktória
V 24 Adám, Éva
H 25 Karácsony, Eugánia
K 26 Karácsony, István
SZ 27 János, Lázár
CS 28 Kamilla, Tódor
P 29 Tamara, Tamás
SZ 30 Dávid, Hunor
V 31 Szilveszter

202323
Esztendőt!

mbrus Általános Iskola
vészeti Iskola
zakának munkáiból
i Sára • 7 Tóth Ágnes • 8 Erdei Máté • 9 Ládi Janka Lívia • 10 Nemes Alíz • 11 Kovács Dominik Zsolt
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2022 novemberében három progra-
mot tudott megvalósítani a Manófal-
va Oktatási Alapítvány Dévaványán. 
Ezek mindegyikének a Dévaványai 
Vadásztársaság biztosította most a 
fűtött helyszínt, köszönet érte Illin 
Józsefnek, a Vadásztársaság vezető-
jének. Természetesen a szervezésben, 
eszközök biztosításában továbbra is 
segítségünkre voltak a Ladányi Mihály 
Könyvtár és a Bereczki Imre Helytör-
téneti Gyűjtemény munkatársai.

Talán a helyi közösség összefogása 
a legnagyobb ereje egy-egy sikeres 
rendezvény megszervezésének. Most 
nagy szükség volt erre az együttmű-
ködésre, hiszen befogadó termet kel-
lett találnunk – átmenetileg a könyvtár 
nem működik – és helyi segítőtársakat. 

A november 2-ai előadás több szem-
pontból volt különleges. Egyrészt 
azért, mert két előadó jött hozzánk 
vendégségbe, dr. Varga Attila pszi-
chológus (ELTE PPK EKTI), s a lánya, 
Varga Dorottya (középiskolai tanuló), 
valamint a kutyájuk, Mimi. Míg Var-
ga Attila arról beszélt, hogy a kutyán 
keresztül hogyan kapcsolódhatunk 
egymáshoz és a természethez, addig 
Dorottya és Mimi megmutatták, mit is 
jelent a valóságban ez a kapcsolódás. 

November 9-én és 10-én a Herman 
Ottó vándortanösvény – szállítható, 

bárhol felállítható – interaktív játékait 
próbálhatták ki az előzetesen jelentke-
ző tanulócsoportok, a 6-12 éves korú 
gyerekek, s kísérőik. A visszajelzések 
alapján hasznosnak, érdekesnek talál-
ta mindenki a felfedező tanulást segí-
tő játékokat, a bemutatott eszközöket. 
Az is kiderült a sokféle tevékenység 
és kiállított molinók alapján, miért 
tartjuk Herman Ottót polihisztornak. 
Az animátorok (Hársas Éva, Tóthné 
Timár-Geng Csilla, Saly Erika) a Ma-
gyar Környezeti Nevelési Egyesület 
szakértői voltak. 

November 10-én este dr. Victor 
András ny. főiskolai tanár (ELTE 
TTK) volt a vendégünk. Visszatérő 
előadóként a már megszokott, barátsá-
gos légkör fogadta, bár a téma nagyon 

is komoly volt: „Ég a házunk!” Mit 
tegyünk? Először a fenntarthatóságról 
gondolkodtunk az előadó segítségével, 
majd megosztottuk egymással szemé-
lyes jó gyakorlatainkat, ötleteinket, di-
lemmáinkat. 

Mindhárom rendezvényen nagy volt 
az érdeklődés. Köszönjük az előadók-
nak, animátoroknak az értékes mun-
kát, a Vadásztársaságnak az ingyenes 
teremhasználatot, az édességet, amivel 
a gyerekeket megkínálták, valamint a 
könyvtárosoknak és a múzeumi dolgo-
zóknak a szervezésben nyújtott segít-
séget.

A szűkös forrást a Manófalva Okta-
tási Alapítvány pályázati úton, a Nem-
zeti Együttműködési Alap támogatásá-
val biztosította.

Saly Erika
Manófalva Oktatási Alapítvány

„KÖRNYEZET ÉS EGÉSZSÉG” című
rendezvény-sorozat a Dévaványai Vadászházban

Helyesbítés
A Szemelvények a dévaványai iparosság életéből című

kiadványban a születési év, hely szerinti névjegyzékben 
és a 69. oldalon a Saly család mesterei:

Saly Sámuel kerékgyártó, Saly Endre kovács, Saly Gábor 
csizmadia születési helye tévesen: Nemeskoltó,

helyesen: Nemeskolta.
Tóth Istvánné Seres Etelka

Farkas
Janka

2022.11.01.

52 cm, 3910 g.

Édesanyám
Szijjártó Erika 

Ildikó,

édesapám
Farkas Tibor. Domány János és Szilágyi Réka lánya Dettina.

Születések:

Megszülettem!Megszülettem!
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Negyedik alkalommal találkoztak Európa kiemelkedő 
solymászai Dévaványán. Az idei solymásztalálkozóra első-
sorban a szirti sassal vadászó solymászok lettek meghívva. 
Európa nyolc országából mintegy ötven fő vett részt a négy 
vadásznapos rendezvényen. A Dévaványai Vadásztársa-
ság által biztosított szállás, étkezés és nem utolsósorban a 
vadászterület kiemelkedő élményt nyújtott minden soly-
másznak. 

A solymászat Magyarországon a honfoglalás korára te-
kint vissza. Őseink a Vercekei- hágón már ragadozó ma-
darakkal az öklükön léptek be az új hazába. Szerénytelenül 
kijelenthetjük, hogy Európa országai az őseink által beho-
zott szakértelemnek köszönhetik a mai solymászati szak-
tudásukat. 

A rendezvény sikerességéhez a Dévaványai Vadásztársa-
ság nagyban hozzájárult a vadászterületi, a vendéglátói és 
nem utolsó sorban, apróvadban gazdag mivolta miatt. A 
solymászok érdeklődését a rendezvényre mi sem bizonyít-
ja jobban, mint az a túljelentkezés, ami az előkészületek 
előtt tapasztalható volt. 

A rendezvény végén záró terítékre került sor a vadászház 
udvarán, ahol hagyományokhoz híven máglyával és kürt-

szóval adták meg az elejtett vadaknak a végtisztességet. 
A solymászok összesen 1 rókát, 4 őzet, 47 mezei nyulat 

és 10 fácánt ejtettek el a rendezvény ideje alatt. A terítéket 
díszvacsora követte, ahol minden solymász elégedetten és 
büszkén mesélhette el madara remek teljesítményt és már 
a következő évi találkozó szervezését szorgalmazta a szer-
vezők felé. 

Czifrák Gábor
solymász

Dévaványa, 2022. 11. 27.

Advent közeledtével kellő tisztelettel emlékeztünk Dévavá-
nya elhunyt iparosaira Tóthné Seres Etelka (Eta néni) legújabb 
könyvének bemutatóján a polgármesteri hivatalban, november 
25-én délután. A rendezvényt a Pro Vocal kamarakórus meg-

lepetésszerű szép előadása 
nyitotta meg, ezután Eta 
néni az iparosságról szóló 
részleteket olvasta fel Ladá-
nyi Mihály és Szarka István 
dévaványai költők verseiből. 
A könyv szerkesztője és a kó-
rus vezetője Szilágyiné Tóth 
Veronika. A bemutatónak il-
lusztris helyet választottak a 
múzeum munkatársai, mert 
a ványai iparosok bázisának 
(KTSZ) helyére épült az új 
városháza. 

A kiadvány Dévaványa Város Önkormányzata és a Dévaványai 
Múzeumbarátok Köre Egyesület nyertes pályázatának köszönhe-
tően jelent meg.

(NL.)
A Vidékfejlesztési Program keretén belül a(z) Körös-Sárréti Vidékfejlesztési 

Egyesület működési területére meghirdetett, VP6-19.2.1.-55-7-20 kódszámú, 
Körös-Sárréti Vidékfejlesztési Egyesület - Civil szervezetek eszközbeszerzései-

nek és tevékenységének támogatása. 

NEMZETKÖZI SOLYMÁSZTALÁLKOZÓ DÉVAVÁNYÁN

A MÚZEUMBARÁTOK KÖRE HÍREI
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Felhívás Petőfi -emlékévre
Kedves Olvasóink!

Az 1823. január 1-jén, 200 évvel ezelőtt született Petőfi  Sándor tiszteletére a jövő év Petőfi -em-
lékév lesz. Ezért kérjük kedves Olvasóinkat, legyenek szívesek a szerkesztőséghez eljuttatni leg-
kedveltebb Petőfi  versüket, lehetőleg néhány mondatos indoklással.

A beküldött verseket januártól megjelentetjük a Dévaványai Hírlap 2023-as számaiban
„Az én Petőfi  versem” című rovatban.

Köszönjük, és várjuk a verseket!
Jó olvasást kívánnak a szervezők: Hajdu Ildikó, Tóbiás Gáborné, Váradi Andrásné.

Az egyik legfi atalabb nemzeti költőnk, Petőfi  
Sándor, 1843-ban, 20 éves korában (kiről köztu-
dott volt, hogy ha biztos volt igazában, nem volt 
szerény ember) ezt jövendölte saját sorsáról költe-
ményében: 

Jövendölés

„Mondád, anyám, hogy álmainkat 
Éjente festi égi kéz; 
Az álom ablak, melyen által 
Lelkünk szeme jövőbe néz. 

Anyám, álmodtam én is egyet, 
Nem fejtenéd meg, mit jelent? 
Szárnyim növének, s átröpűltem 
A levegőt, a végtelent.” 

‚Fiacskám, lelkem drága napja, 
Napomnak fénye! örvendezz; 
Hosszúra nyújtja élted isten, 
Álmodnak boldog titka ez.’ - 

És nőtt a gyermek, lángra lobbant 
Meleg keblén az ifj ukor, 
S a dal malasztos enyh a szívnek, 
Midőn hullámzó vére forr. 

Lantot ragadt az ifj u karja, 
Lantjának adta érzetét, 
S dalszárnyon a lángérzemények 
Madárként szálltak szerteszét. 

Égig röpűlt a bűvös ének, 
Lehozta a hír csillagát, 
És a költőnek, súgarából 
Font homlokára koronát.

De méreg a dal édes méze; 
S mit a költő a lantnak ad, 
Szivének mindenik virága, 
Éltéből egy-egy drága nap. 

Pokollá lett az érzelemláng, 
És ő a lángban martalék; 
A földön őt az életfának 
Csak egy kis ága tartja még. 

Ott fekszik ő halálos ágyon, 
Sok szenvedésnek gyermeke, 
S hallá, mit a szülő bus ajka 
Kínjának hangján rebege: 

Halál, ne vidd el őt karomból, 
Ne vidd korán el a fi ut; 
Soká igérte őt éltetni 
Az ég... vagy álmunk is hazud?...’ 

„Anyám, az álmok nem hazudnak; 
Takarjon bár a szemfödél: 
Dicső neve költő-fi adnak. 
Anyám, soká, örökkön él.” 

Kecskemét, 1843. március 5-e előtt.
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„Őrizzük emlékeinket, gyűjtsük össze töredékeinket, nehogy végleg 
elvesszenek, s ezáltal is üresebb legyen a múlt, szegényebb a jelen, 
kétesebb a jövő.”

Ipolyi-Stummer Arnold nagyváradi püspök, néprajzkutató gon-
dolatával szeretnénk zárni dr. Bereczki Imre születésének 110. év-
fordulóját köszöntő cikksorozatunkat. A tanár úr is erre hívja fel a 
fi gyelmet ebben az írásában, hogy milyen fontos a hagyományok 
megőrzése, ápolása, a használati tárgyak értékének megbecsülése a 
mindennapjainkban. 

Főleg most nagyon fontos, ebben a mai felgyorsult, rohanó vi-
lágunkban, amikor minden irányból ömlik ránk a különféle in-
formációk tömkelege. Őrizzük meg és adjuk át gyermekeinknek 
az értékeket. Vigyázzunk Bereczki tanár úr álmára, városunk szép 
ékkövére, a mi kis múzeumunkra.

Megjelent a Békés Megyei Népújság XLIII évfolyam 
26. számában, 1988. február 1-én a 4. oldalon.

Emlékezés a műpártoló orvosokra (részlet)

Chronika nostra ... Ez a felirat állott hatodfél évtizede a „Déva-
ványai Hírlap” egyik rovata fejlécén. Nevezetes helyi eseményekről 

igyekezett benne beszámolni a szerkesztő, Papp Jenő, a lelkes lo-
kálpatrióta orvos. Dévaványa művelődésében nagy szerepe volt az 
orvosoknak. Több kollégája hasonló elvet vallott és gyakorolt. A 
nyíregyházi múzeum máig is Jósa András nevét viseli. Azét az or-
vosét, aki hatalmas gyűjtést végzett a néprajz és régészet területén, 
s megvetette a Tiszántúl egyik legjelentősebb gyűjteményének az 
alapját. Kortársa volt Dévaványán Frenyó Pál, a Felvidékről a Tisza-
zugba, majd Ványára került orvos, akinek kisebb koponya- és kő-
balta-gyűjteményéről másutt már beszámoltam. Itt azonban nem 
erről, hanem arról a humánus magatartásról akarok szót ejteni, 
ahogyan a község szegényeit kezelte. Két megbízható forrásom van 
rá. Az egyik fi ának, Frenyó Imre közgazdásznak 85 éves korában 
készített családi krónikája. A másik szomszédasszonyának. Szűcs 
Andrásné D. Nagy Rozika néninek általam magnetofonszalagra 
vett emlékezése, így ír Imre bácsi: „Sok volt a szegény beteg. De 
nemcsak a hivatalosan szegényektől nem kért apám vizsgálati díjat, 
hanem azoktól sem, akikről tudta, hogy nehezen bírnák megfi zet-
ni. Mikor az ilyen nincstelen a zsebében kezdett kotorászni, legyin-
tett egyet a kezével, „Hagyja!” — mondta, és azzal végzett”. Rozika 
néni ugyanezt a szót említi. Sokan emlékeznek még Ványán „a kis 
Vass doktorra”. Az 1930-as évek gazdasági válsága idején rengeteg 
szegény álldogált a községházi váróban. Vizsgálat után megkérdez-
ték „a kis Vass”-t: „Mit fi zetek tekintetes úr?” „Majd eljön hozzám 
tengerit kapálni” - volt a válasz. „Igenis, tekintetes úr”. Nemigen 
fordult elő, hogy a meggyógyított beteg eleget nem tett volna ígé-
retének. Vass dr. jómagának kölcsönkérte néhai kollégája, Frenyó 
Pál régészeti feljegyzéseit. Papp Jenő is díjtalanul kezelte a szegé-
nyeket. Legemlékezetesebb Kádár Gyula, a híres ványai gulyásék 
esete. Gyula bácsinak az első feleségétől hat gyermeke maradt. A 
második asszony is vitt a családba hármat. Voltak unokák is. Gyula 
bácsi fi aival otthon készítette a faragásokat, berakásokat, fonáso-
kat, karikásokat. Ha beteg lett valaki a családban hívták Papp Je-
nőt. Jött... felírta a gyógyszert. Nem fogadott el pénzt. (Tudta, hogy 
az nemigen van.) Gyula bácsi faragással, berakással fi zetett. S itt be 
is fejezhetném. S bizony, megkoptak a művészek is. Gondolkozom 
... hogyan lehetne megújítani a népművészetet. Ösztönzőleg hat-
hatnának ehhez a műpártoló orvosok. 

Bereczki Imre Dévaványa
Összeállította: Turiné Mikó Éva

KORABELI KRÓNIKA

110

Hallom már, angyal szárnya lebben,
Szívem, mint régen, meg-megrebben,

Itt vagy közel!
Itt vagy közel, óh, szép karácsony,

Rajtad csüng lelkem, semmi máson,
Jövel, jövel!

Jövel, jövel, én várva várlak,
Még itt se vagy, már áldva áldlak,

Vidul szívem.
Az ég alatt bárhová térsz be,

Öreg szívet gyermekké téssz te
Mindenkiben.

Benedek Elek: Jövel, jövel! /részlet/

Áldott karácsonyi ünnepet és békés, boldog új esztendőt 
kívánnak a Dévaványai Múzeumbarátok Köre vezetőségi 

tagjai és a Bereczki Imre Helytörténeti Gyűjtemény
munkatársai!
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DR. BERECZKI IMRE SZÜLETÉSÉNEK ÉVFORDULÓJÁRA

Dévaványa környékén az elpusztult kis falvak neve ma 
már csak a határrészek nevében bukkan fel, a határrészek 
őrzik emléküket. Közülük itt mutatunk be néhányat. 

Ág-ér: Határt képezett Heves és Békés, majd Jász-Nagy-
kun-Szolnok és Békés megyék között. A Képtisztának ne-
vezett nagy rétségben veszett el. Középen akácfasor volt a 
határjel.

Aklos: A mai Futó Fúdértól északkeletre feküdt, ma 
Hosszúszigetnek felel meg. Ványai értelemben nem min-
dig ugyanazt a fogalmat jelenti a sziget, mint földrajzilag. 
Itt a Hosszúsziget, sziget szava vízfolyást jelentett a víz-
szabályozás előtti időkben. Mivel 3 méterrel lejjebb van, 
mint környezete, hamar kijön rajta a vízinövényzet. Jó 
minőségű réti talaj. Szántóföldnek használják. Neve arra 
utal, hogy a vízjárásos időben csak egyetlen juhakol volt 
az egész területén. /Akol: legelőn a jószág a körültekintett 
helye./ 

Atyaszeg/Atyaszög: 1750-ben, mikor a község keleti és 
nyugati része megosztozott a határon, Atyaszeg a keleti 
résznek jutott. /Szeg: sarok, szeglet, zug. Három oldalról 
vízzel körülzárt szárazföld. Mindig a főnév után áll a – 
szeg vagy a – szög alakban, pl.: Atyaszeg, Atyaszög. Régies 
tájnyelvi szó./  

Hatalmas gyep, legelőterület. Talaja szikes, sok lapos-
sal. /Gyep: Apró, természetes növényzettel, fűvel borított, 
legeltetésre alkalmas terület. Legelő: A gyep akkor válik 
legelővé, ha jószágot vernek rá, vagyis legeltetnek rajta. 
Lapos: vizenyős, vízállásos terület. Szikes(föld): a ványai 
határ nagy része ilyen. Szárazon erősen repedezett, ned-
vesen kenődő, termékenységre gyenge./ 

A hatalmas legelőn alig volt épület. A birkáknak, csi-
kóknak építettek hodályokat, de a gulya mindig a szabad-
ban volt. /Hodály: épület, tanya/ 

Nevét onnan kapta, hogy az egyházi alapítványnak – az 
atyáknak – hatalmas legelője volt ezen a területen. Atya-
szeg neve már a Pesty-féle Helynévtárban is szerepel.

Bajnóc: Az 1875-ös határjárás alkalmával a határjáró 
bizottság az utolsó földhányást (földhalmot) ott csinálja 
Dévaványa és Körösladány közt, ahol az Ördögárka mé-
lyedés végénél Szigetszász szigete érintkezik két szigettel, 
Nagy- és Kis Bajnóccal. Általában csak Bajnóc néven em-
legetik. Keletre esik Kéthalomtól. Kötött réti föld. Mára 
egy részét talajjavítás során megterítették. Ez a terület a 
nyitraszerdahelyi gróf Zerdahelyi családé volt, s az ottani 
Bajnóc központhoz tartozott. Bajmóc nevének félreértett 
változatából keletkezett a Bajnóc elnevezés. Bajnóc nevét 
megemlíti Pesty Frigyes is Helynévtárában.

Barát laponyag:  A Dévaványáról Kisújszállásra vezető 
út itt ment a Berettyón.

/Laponyag: a környezetből szelíden kiemelkedő enyhe 
domborulat./ Nevét az Ecseget bíró fehér barátokról, a pá-
losokról kapta. Közvetlenül a tövében állott a Putri csárda.

„A fődbe vót süllyesztve, mint a tyúkverem. Ember-
mílynyire ásták úgy, hogy a belőle kikerűlt fődet a fal tö-
vire vertík. Három lípcsőn lehetett lemenni a konyhába. 
Itt állott a nagy ivóasztal. Mellette lókus /=lóca/. A kony-
ha meg a ház közepin ágas tartotta a szelement”. Tulok 
Balogh Márton kecsketudós kedves tartózkodási helye a 
Putri csárda volt. A keviek szerint, ha nem volt vendég 
a csárdában, felakasztotta a kecskebőr dudát, az zenélt, ő 
meg járta rá. Akkori közönsége ezt félő csodálattal, ámu-
lattal fi gyelte, ördöggel való cimboraságnak tartotta. Bige 
József népzenész magyarázata szerint ez csak a dudás 
ügyességét, fortélyát bizonyítja, ugyanis a bőrduda a ben-
ne levő levegőtől akkor is szól, ha nem fújják.

Barcé: A Pesty-féle Helynévtár szerint: „Talán Bárczai 
ér, hajdan többnyire nádas, jelenleg búzatermő hely.” A 
Mezőtúri út és a Villanykarós dűlő közt terül. Legnyuga-
tibb része fekete, szurkos mocsári föld, keleti része szürke, 
szikes. Neve a Bárczai ér népiesült változataként jött létre. 
/Ér: mint ahogy a vér az erekben áramlik, úgy folyt a víz 
a határt szerteszét beágazó mélyedésekben, amiket ezért 
ereknek neveztek. 

Barcénak a Ványa alatti része, a Szélhalmi dűlőúttól 
szintén Illetmény volt. A Szélhalmi dűlő onnan kapta a 
nevét, hogy itt állott – a mai vasútállomással szemben – 
Bogya Mihály szélmalma.

Barcé-halom: A dévaványai határ legnagyobb halma. 
Tengerszint feletti magassága 94 méter. Tulajdonosa, Jám-
bor Erdős Mihály 1935-36-ban elhordatta a közepét. A 
halom közepén megejtett ásatás alkalmával Ecsedy István 
régész 1970-ben rekonstruálni tudta a késő rézkori temet-
kezést.

/Halom: emberi kéz által emelt, s olykor többször is ma-
gasított emelkedés. A legtöbb kunhalom, mint ez a Bar-
céi-halom is. Kunhalom: népvándorlás kori halomsírok 
maradványaként különösen a magyar Alföldön található./

Berek: A mára megszűntetett kisújszállási vasútvonal 
mentén, a hetes vasúti őrháznál levő kis erdős részt hívták 
Bereknek a régi öregek. A rét jó minőségű fekete talaj, a 
partot a vasúttól keletre megterítették. A szántóföld a ka-
tolikus egyház tulajdona volt.

A berek: víz parti, erdős, bokros, fás helyet jelent, ezért 
kapta ez a terület a Berek nevet. A 19. század utolsó évti-
zedeiben némelykor annyira meggyűlt a víz a Berekben, 
hogy kinőtt a nád, a vízben halászhattak, sőt még a réti 
farkas is megkerült télen.

Berek-halom: A mára megszűntetett kisújszállási vas-
útvonal mentén, a hetes őrházzal szemben, a vasút nyuga-
ti oldalán volt található. Nevét a Berekről kapta. 1979-ben 
kezdték elhordani, de sok patics maradvány került elő, 
ezért abbahagyták. /Patics: Vesszőből font, sárral tapasz-
tott fal./

Összeállította: Váradi Andrásné

Dévaványa külterülete, a határ részeinek nevei
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„A vers a szellemiség csúcsa!
Az emberi tudat színvonalát mindenkor stabilan képes 

tartani. Fejlett szintű fogalomtárat biztosít, minden időben 
tanít, nevel és képes szórakoztatásra.”

(Takács László Imre)

Kedves Olvasóink!
Az év utolsó hónapjában több olyan jeles nap, ün-

nepnap van, melyeket hangulatos, lírai költeményekkel 
idézhetünk meg. Minden gyermek boldog izgalommal 

várja december 6-át. Részlet M. Csikai Miklósné Takács 
Piroska verséből:

„Jöjj el, jöjj el Mikulás!
Vár már a sok iskolás. 
Rakd tele a zsákodat, 

Ne kerüld el házunkat.”

Az egyik legszebb keresztény ünnepről néhai
Balogh József Vass megyei költő így írt:

Karácsony /részlet/

„Karácsony fényei, égjetek, 
komorak úgyis az életek.

Betlehem melege, légy velünk, 
amikor vétlenül szenvedünk, 
csillagod mutasson fény-utat,
virrasszon hószínű almokat. 

Vigyázzon népekre mindenütt, 
küldjön a világnak friss derűt.

Őrködje szegények sóhaját, 
szép legyen, akár egy rózsaág. 

Karácsony fényei, jöjjetek, 
szívünket békesség töltse meg:
szeretnénk boldognak látszani

s lehetnénk egymás társai. (…)”

Decemberben búcsúzunk az óévtől és reménykedve
várjuk a jót, az örömöt, békét hozó új esztendőt. 

Kerék Imre:
Szilveszteri mondóka

Csönget az új év.
Mit hozott?

Kurtafarkú malacot, 
jószerencse címerét:
négylevelű lóherét, 
mindenféle sok jót:
apró gyermekeknek
mákoskalács-patkót, 

nagylányoknak tortát, 
legényeknek pezsgőt, 
ház népét köszönteni

kormos kéményseprőt. 

A hónap verse
Dr. Bereczki Imre születésének 

110. évfordulója alkalmából, az em-
lékév záró eseményként egy különleges, 
digitális tárlatot „nyitunk meg” decem-
ber 16-án a http://www.bihgyfototar.
damk.hu/ weboldalon.

Napjainkban a múzeumokkal szemben szinte általános el-
várás, hogy az állományaik digitális, on-line formában is el-
érhetőek legyenek, ennek - lehetőségeinkhez mérten - mi is 
igyekszünk eleget tenni.

A fotózás művészete régóta foglalkoztatja az emberiséget. Az 
1800-as évek végétől hosszú évtizedekig üvegnegatívokat hasz-
náltak – vagyis üveglapok voltak a fényérzékeny fi lmréteg hor-
dozói. A múzeum több ezer darabos, a 20. század első feléből 
származó üvegnegatív gyűjteményének digitalizálása néhány 
éve folyamatosan zajlik. Az egykori ványai fényképészek - Baji 
József, Oravszki Sándor, Reiter Emil, Vaszkó Vince - műhelye-
iből származó negatívokat a múzeumalapító gyűjtögette össze. 
Ebbe az állományba - a személyes és történelmi múltba tekint-
hetünk be a fotók szemlélése közben, egy pillanatra kiszakadva 
a jelenből. A múzeum több alkalommal rendezett már olyan 
kiállításokat, amelyek kizárólag saját archív fotógyűjteményén 
alapult – mindig nagy sikerrel.

Az oldal látogatói – korosztályoktól függetlenül - megis-
merhetik településünk múltjának egy szeletét, az egykor itt élő 
emberek, az elődeik életét. A kapott ismeretek erősítik a lakó-
helyükhöz való kötődésüket, melynek elősegítése a múzeum 
egyik fontos szakmai feladata. 

A weboldalon látható képek nagy felbontású változatát ké-
résre - egy rövid egyeztetést követően (fotók pontos adatai, 
felhasználásra vonatkozó nyilatkozat) e-mailen elküldjük, így 
azok megfelelő hivatkozás feltüntetése mellett felhasználhatók.

A fényképek nagy részéről sajnos nincsenek információink, 
hogy kit ábrázolnak és pontosan mikor készülhettek, ezért 
számítunk az Ön, Önök segítségére. Ha felismernek egy sze-
mélyt, helyszínt, eseményt, kérjük, elérhetőségeinken keresse-
nek minket (20/492-10-38, devavanyaimuzeum@gmail.com), 
hogy az információkkal kiegészíthessük a nyilvántartásunkat. 

A fénykép megőrzi emlékeinket.
Köszönet az egykori fényképészeknek hogy elkészítették, és 

dr. Bereczki Imrének, hogy megőrizte számunkra.
Csatári István és Hajdu Ildikó a BIHGY munkatársai

RÉGI KÉPEK AZ INTERNETEN

DÉVAVÁNYA KÜL-
ÉS BELTERÜLETI HELYNEVEI

A fenti címmel, dr. Marsi István geológus,
szeptember 24-én tartotta nagy sikerű előadását a mú-

zeumban. Azóta is sokan keresték, kérték tőlünk az 
elhangzott anyagot. Számukra jó hír,

hogy az mostantól elérhető a
múzeum facebook-oldalára feltöltött linken keresztül.
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Fenyővásár
Tájékoztatjuk kedves vásárlónkat, hogy kertésze-
tünk idén is értékesít fenyőfákat! Töves és vágott 
luc, ezüst, Nordmann fenyők széles választékban! 

Idén is a megszokott helyen: a kertészetben,
az Eötvös utca végén.

Házhoz szállítást díjmentesen vállalunk!

Ugyanitt gyűlöcsfa csemeték kaphatók!
Nyitva tartás: hétfőtől vasárnapig, 8-18 óráig

folyamatosan.

Tel: 06-20/971-94-54 vagy
06-20/261-28-45.

Várunk szeretettel
minden kedves vásárlót!

A Közfoglalkoztatási Startmunka Mintaprogram 
helyi sajátosságokra épülő programelemének kereté-
ben szövött és varrott termékek készülnek, amelyek 
munkaidőben (hétfőtől-csütörtökig 8:00-16:30, péntek 
8:00-14:00 között) megtekinthetőek és megvásárolha-
tóak a Városháza épületében (Árpád u. 1. sz.).

Szövött termékek:
• szőnyeg • lábtörlő

Varrott termékek:
• székpárna • bevásárlótáska

• válltáska • ágyneműhuzat • konyharuha

A fentiek rendelhetőek saját elképzelés szerint 
is, továbbá egyedi megrendelések leadására is van
lehetőség (pl. szőtt tarisznya, falikép).

SZÖVÖTT TERMÉKEK
KAPHATÓK
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U16 Északi csoport
Hely. Csapat M GY D V LG KG GK P

1. KÖRÖSLADÁNYI MSK 9 9 0 0 96 15 +81 27
2. BÉKÉSI FC 9 8 0 1 49 8 +41 24
3. BERÉNYI GYERMEK FC 9 6 0 3 82 26 +56 18
4. KÖRÖSTARCSAI KSK 9 6 0 3 50 19 +31 18
6. DÉVAVÁNYAI SE 9 4 0 5 41 32 +9 12

Regionális női futsal bajnokság. Keleti csoport
Hely. Csapat M GY D V LG KG GK P

1. SALGÓTARJÁNI VSE 6 5 1 0 19 1 +18 16
2. KEREKEGYHÁZI SE 6 5 0 1 23 9 +14 15
3. OMTK-ULE 1913 6 4 0 2 12 12 0 12
4. DÉVAVÁNYAI SE 6 3 1 2 9 7 +2 10
5. JÁSZBERÉNYI FC 6 2 0 4 9 14 -5 6

U19 Északi csoport
Hely. Csapat M GY D V LG KG GK P

1. SZARVASI FC 1905 13 11 1 1 107 16 +91 34
2. MEZŐMEGYER SE 12 10 1 1 52 15 +37 31
3. BÉKÉSI FC 13 10 0 3 70 24 +46 30
4. KÖRÖSLADÁNYI MSK 12 9 0 3 65 15 +50 27

11. DÉVAVÁNYAI SE 13 3 1 9 26 72 -46 10

Felnőtt Megye 2.A
Hely. Csapat M GY D V LG KG GK P

1. SZABADKÍGYÓSI SZSC 14 12 2 0 31 5 +26 38
2. MEZŐHEGYESI SE 14 11 2 1 49 17 +32 35
3. MEZŐMEGYERI SE 14 9 3 2 51 15 +36 30
4. ELEKI USE 14 7 0 7 38 29 +9 21

10. DÉVAVÁNYAI SE 14 5 2 7 18 29 -11 17

LABDARÚGÁS
FELNŐTT

2022. november 5. szombat 13:30  
Bajnoki labdarúgó mérkőzés !!!

Eleki USE - Dévaványai SE  2 – 4 (2 – 0)

90 néző. Játékvezető: Baczovszki Attila.
Dévaványai SE: 97 Szász D., - 9 Feke B. (16 

Szarka Sz. 55’), 3 Pap Á., 2 Végh T., 20 Nagy Z. 
(15 Pelyva Z. 73’),  - 6 Juhász P. (6 Papp D. 46’ 
– 4 Nyíri A. 89’),  14 Somogyi T., 8 Adamecz I., 
8 Nyíri J. (13 Diós K. 58’) – 11 Kéki Cs., 7 Papp 
K. Játékos edző: Bereczki Árpád.

Gólszerzők: Puporka R. 30’, Nagy Á. 43’,  ill.  
Papp D. 55’, Kéki Cs. 81’, Papp K. 85’ (11-es 
ből), Somogyi T. 90’.

Kiállítva: Pap Á. 52’(utolsó emberkénti le-
rántásért).

Jók: Sipos, Kajári, Puporka R., Nagy Á.,  ill. 
Az egész csapat. 

Turcsek Zoltán: – A kettő nullás vezetés és 
az emberelőny túlságosan megnyugtatta a csa-
patot, ennek köszönhetően leült a társaság és 
ez lett az eredménye.

Bereczki Árpád: – Az elmúlt hetek jó játéka 
után a kettő nullás hátrány és kiállítás miatt 
nehéz helyzetbe kerültünk, az első gólunkat 
követően viszont, nagybetűs csapatként küzd-
ve megérdemelten nyertünk.

2022. november 12. szombat: 13:30  
Bajnoki labdarúgó mérkőzés !!!

Dévaványai SE - Békési FC 3 - 1  (3 - 1)  

70  néző, játékvezető: Kovács Antal.
Dévaványai SE: 1 Szász D., - 2 Végh T., 7 Papp 

K., 16 Szarka Sz.,  20 Nagy Z.,  - 10 Juhász P. (15 
Pelyva Z. 71’), 8 Adamecz I., 14 Somogyi T., 13 Diós 
K., - 5 Papp D. (4 Csordás F. 81’), 11 Kéki Cs. Csere: 
3 Bereczki Á. Játékos edző:  Bereczki Árpád.

Gólszerzők: Kiss G. (Öngól) 2’, Kéki Cs. 17’, 
Papp K. 21’,  ill.  Kardos I. 5’ (11 - es ből).

Sárga lap: Végh T. 33’, Adamecz I. 89’  ill:  
Kiss J. 76’, Laukó V. 86’.

Jók: Papp K., Adamecz I., Somogyi T., Kéki 
Cs., ill. .Minya I, Kardos I. 

Bereczki Árpád: Az első félidő jó játéka 
után, a második félidőt lehoztuk masszív já-
tékkal. Gratulálok a csapatomnak.

Fekete Mihály: Három gyermeteg hibánk 
három pontba került. A csapat nevében gra-
tulálok Domokos Zalán első felnőtt bajnoki 
mérkőzéséhez.

2022. november 19. szombat: 10:00  
Bajnoki labdarúgó mérkőzés !!!

Orosházi Rákóczi SE II - Dévaványai 
SE  1 – 0 (0 – 0)

30 néző, játékvezető: Baczovszki Attila.
Dévaványai SE: 97 Szász D., -16 Szarka Sz., 

3 Pap Á., 2 Végh T., 20 Nagy Z.,  - 13 Diós K. 
(6 Séllei Z. 39’),  14 Somogyi T., 8 Feke B., 12 
Nyíri J. (15 Pelyva Z. 27’, - 4 Csordás F. 85’) - 
11 Kéki Cs., 7 Papp K. Játékos edző: Bereczki 
Árpád.

Gólszerzők: Halász Zs. 54’.
Kiállítva: Feke B. 76’(második sárga lap után).
Jók: Az egész csapat,  ill. Pap Á., Somogyi T., 
Bodzás Ádám: – Hetek óta a védekezésünk 

stabilizálásán dolgozunk, aminek meg is lett az 
eredménye. Végre kapott gól nélkül hoztuk le 
egy mérkőzést.

Bereczki Árpád: – A mai meccsen tompák 
voltunk a két korai csere sem segített a hely-
zetünkön, de ennyi helyzet nem lehet büntet-
lenül kihagyni! Gratulálok a hazai csapatnak!

2022. november 26. szombat: 13:00  
Bajnoki labdarúgó mérkőzés !!!

 Dévaványai SE - Békéscsabai MÁV SE 
1 -  1 (0 - 0) 

 50  néző, játékvezető: Rubás Zoltán.
Dévaványai SE: 1 Elek B., - 20 Nagy Z., 2 

Végh T., 3 Pap Á., 16 Szarka Sz., - 17 Papp V. 
(13 Diós K. 60’), 8 Adamecz I., 14 Somogyi T., 
10 Szabó E., - 5 Papp D. (6 Nyíri A. 72’), 7 Papp 
K. (4 Csordás F. 90’). Cserék: 12 Séllei Z., 15 
Pelyva Z. Játékos edző: Bereczki Árpád.

Gólszerzők: Papp K. 82’,  ill. Kőszáli A. 55’.
Sárga lap: Papp D. 55’, Papp K. 62’, Pap Á. 

71’,  ill: Mazán Zs. 58’, Zsömbörgi R. 71’, Morva 
G. 80’, Lévai Z. 86’.

Jók: Pap Á., Végh T., Adamecz I., Szabó E., 
ill. Mazán Zs., Morva G., Bánlaki L.

Bereczki Árpád:  Igazságos döntetlen.
Bócsik Gergő játékos: Két kapushibával 

igazságos döntetlen, korrekt játékvezetés. Gra-
tulálunk Bánlaki Laci pályafutásához.

IFI (U19)
2022. november 6. vasárnap: 14:00  

Bajnoki labdarúgó mérkőzés !!!
Szarvasi FC (U19) - Dévaványai SE (U19) 

13 - 0  (4 - 0)  

30 néző, játékvezető: Gombkötő László.
Dévaványai SE U19: 1 Erdős N., -, 8 Kun B. 

(2 Pólya E. 46’), 5 Szarka Sz., 3 Séllei Z., 9 Feke 
D., - 11 Nagy R. (16 Szűcs S. 63’), 4 Balogh K. 
(15 Bakó Á. 46’), 14 Csontos B., 13 Ungi D.,  - 
7 Hraskó D., 10 Kovács E. (12 Faragó G. 60’),  
Edző: Barna Sándor.

Gólszerzők: Trucka Á. 1’, 49’,  Moleri R. 25’, 
90’, Pálhidai M. 27’, Kollár P. 33’, Kerekes S. 51’, 

74’, 79’, Csányi B. 57’, 66’,  Benyó M. 68’,  83’,  ill.  

2022. november 13. vasárnap: 13:00  
Bajnoki labdarúgó mérkőzés !!!

Dévaványai SE (U19) –
Berényi Gyermek FC  (U19)  1 - 2  (1 - 1)  

30 néző, játékvezető: Diószegi Imre.
Dévaványai SE U19: 1 Erdős N., - 4 Kató E., 

3 Séllei Z., 5 Szarka Sz., 8 Kun B. (10 Kovács E. 
75’), -  9 Hőgye B.,  2 Végh T., 12 Polasek L. (16 
Pólya E. 46’),  14 Csontos B. (6 Balogh  K. 55’),  
9 Feke D. (11 Nagy R. 70’), - 7 Hraskó D., 13 
Ungi D. (15 Bakó Á. 89’).  Edző:  Barna Sándor.

Gólszerzők: Hraskó D. 40’,  ill.  Kis G. 42’, 
Gschwindt T. 54’.

2022. november 20. vasárnap: 10:00  
Bajnoki labdarúgó mérkőzés !!!

Csabacsűdi GYLSE (U19) - Dévaványai 
SE (U19) 2 - 2  (1 - 2)  

30 néző, játékvezető: Petrovszki Péter.
Dévaványai SE U19: 1 Erdős N., -, 8 Kun B., 

5 Szarka Sz., 4 Kató E., 3 Balogh K. (11 Nagy 
R 20’ – 16 Faragó G 86’), - 10 Hőgye B, 12 
Polasek L, 14 Csontos B  (2 Pólya E 82’), 9 Feke 
D  - 7 Hraskó D, 13 Ungi D. (15 Bakó Á. 84’). 
Csere: 17 Szűcs S. Edző: Barna Sándor.

Gólszerzők: Pavlovics B. 9’, Fügedi L. 82’,  ill.  
Hraskó D. 38’, 43’.

2022. november 27. vasárnap: 13:00  
Bajnoki labdarúgó mérkőzés !!!

Dévaványai SE (U19) –
Gyomaendrődi FC  (U19)  2 - 11 (1 - 4)  

30 néző, játékvezető: Ballók Roland.
Dévaványai SE U19: 1 Erdős N, - 5 Szarka 

Sz, 4 Kató E (15 Bakó Á 63’), 2 Végh T (16 Kul-
csár D 30’),  8 Kun B, - 13 Ungi D,  6 Polasek 
L (17 Kovács E  60’),  14 Csontos B, , 11 Nagy 
R (9 Pólya 59’), - 15 Feke D, 7 Hraskó D. Edző:  
Barna Sándor.

Gólszerzők: Ungi D. 8’, Szarka Sz. 91’,  ill.  
Egri K. 19’, 58’, 59’,  Forgács G.  29’, 41’, 74’, 81’, 
Soczó Sz. 45’, 75’, 90’,  Farkas R. 70’.

U16
2022. november  5. szombat: 10:00  

Bajnoki labdarúgó mérkőzés !!!
Dévaványai SE (U16) –

Sarkadi Kinizsi LE (U16) 1 - 12  (0 - 4)  

30 néző, játékvezető: Pós Attila.
Dévaványai SE U16: 1 Gyenis M., - 3 Elek 

Á., 6 Oláh N., 7 Sóti Sz., 8 Kun B., 10 Kárpáti 

Z., 13 Ungi D., 14 Bakó Á., 17 Székács Sz.  Cse-
reként még játszottak: 6  Fodor I., 9 Bereczki Á.  
Edző: Purger Ferenc (Mogyi).

Gólszerzők: Ungi D. 59’,  ill. Szabó M. 6’, 13’, 
41’, 46’, 49’, 51’, Kanalas G. 8’, 57’, Szabó V. 24’, 
44’, 54’, Csonka V. 47’.

2022. november 12. szombat: 10:00  
Bajnoki labdarúgó mérkőzés !!!

Dévaványai SE (U16) –
Atleticó Békéscsaba (U16) 2 - 1  (1 - 1)  

30  néző, játékvezető: Kovács Antal.
Dévaványai SE U16: 1 Szíjjártó Á., - 3 Elek 

Á., 7 Sóti Sz., 8 Kun B., 9 Kárpáti Z., 10 Feke D., 
13 Ungi D., 14 Bakó Á.

Csereként még játszottak: 4 Feke Dávid,  6  
Fodor I. Edző: Purger Ferenc (Mogyi).

Gólszerzők: Kárpáti Z. 17’, Kun B. 59’,  ill.  
Mészáros M. 12’.

2022. november 18. péntek: 17:00  
Bajnoki labdarúgó mérkőzés !!!

Körösladányi MSK (U16) -
Dévaványai SE (U16) 7 - 2  (1 - 1)  

20  néző, játékvezető: Kató Bence.
Dévaványai SE U16: 1 Gyenis M., - 3 Elek 

Á., 4 Feke Dávid, 8 Kun B., 9 Kárpáti Z., 10 
Feke Dominik, 13 Ungi D., 14 Bakó Á.

Csereként még játszottak: 99 Szijjártó Á., 6 
Fodor I., 7 Székács Sz., 16 Oláh N., 17 Bereczki 
Á., 19 Sóti Sz. Edző: Purger Ferenc (Mogyi).

Gólszerzők: Bak L. 25’ 34’, 37’, 52’, Mikó Á. 
40’, Bak M. 41’, Puporka Z.  60’, ill. Feke  D. 15’, 
Ungi D. 48’.

KELLEMES KARÁCSONYI
ÜNNEPEKET ÉS BOLDOG

ÚJ ÉVET  KÍVÁN A
DÉVAVÁNYAI SE

MINDEN SZURKOLÓJÁNAK!

Honlap címünk:
www.devavanyaise.hu

Facebook oldalunk:
Dévaványai Sportegyesület
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JÁRMŰVEZETŐI  TANFOLYAM

E˨LEARNING TÁVOKTATÁS!
Időnkénti konzultáció lehetséges.

Kamatmentes részletfizetési lehetőség!

Elmélet, Uhrin Róbert, gyakorlat, Uhrin Lajos.
Számítógépes gyakorlás a hivatalos vizsga programokkal.

Telefon: 06-30/823-3269, www.soforsuli.hu

     „B” (személygépkocsi)
    „A” (motorkerékpárok)
„AM” (segédmotoros-kerékpár)

Mutatod nekünk az utat és örökké hiányozni fogsz.
Fájó szívvel emlékezünk

Bogya Istvánné Katona Róza halálának 2. évfordulójára.
Férje, lányai, fi a, unokái és az egész családja

„Vannak csillagok, melyeknek fénye világít a földön,
Mikor ők maguk már régen nincsenek helyükön.
Vannak emberek, akiknek csillogó emléke világít,
Amikor ők maguk már nincsenek köztünk.
Ezek a fények csillognak és különösen,
Ha sötét az éjjel: mutatják az utat az embernek.” 

(Szenes Hanna)

Megemlékezés

Fájó szívvel emlékezünk
Id. Papp Béla halálának 4. évfordulójára.

Szerető családja

„Elmentemn tőletek, nem tudtam búcsúzni,
Nem volt időm arra, el kellett indulni.
Szívetekben hagyom emlékem örökre,
Ha látni akartok, nézzetek az égre.”

Megemlékezés

Fájó szívvel emlékezünk
id. Pengő Ferenc halálának 2. évfordulójára.
Szerető gyermekeid, unokáid, és a kis dédunokád

„Két éve már, hogy életed véget ért, 
lehullott egy csillag, már kevesebb a fény. 

Sírodon a gyertyák is halványabban égnek, 
még mindig nagyon fáj, hogy elveszítettünk téged.”

Megemlékezés

Megemlékezés
„Csendben állok,
emlékezem...
Nem halt Ő meg, 
Még mindig él nekem.
Messze ment,
Hol el nem érhetem.

Élete úgy múlt el, 
mint egy pillanat.
De emléke szívünkben
Örökre megmarad.”

Fájó szívvel emlékezünk
Katona Istvánné Herda Róza

halálának 2. évfordulójára.
Lányai, unokái, dédunokái

és az egész családja

Megemlékezés
Fájó szívvel emlékezünk

id. Kónya István

halálának 5. évfordulóján. 

Felesége, gyermekei, unokái

Dr. Kiss László
Ügyvédi iroda

5510 Dévaványa, Hősök tere 4.
Ingatlanok átírása, okiratok szerkesztése,

jogi tanácsadás.
Ügyfélfogadás:

hétfőtől péntekig előzetes
bejelentkezés alapján.

Dr. Kiss László ügyvéd
Tel.: 06-70/369-24-32
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A hírlapban megjelentetni kívánt írásokat lapzártáig kérjük eljuttatni a múzeumba DIGITÁLIS FORMÁBAN a határidő
betartásával! Csak a 2023. január 30-ig beérkezett cikkek jelennek meg az újságban! A határidő után érkezőket a következő

lapszámban tudjuk megjelentetni! Megértésüket köszönjük!
---- Minden hirdetés leadható a Városháza 2. emeletén (Dévaványa, Árpád u. 1.). ----

KÖVETKEZŐ SZÁM MEGJELENÉSE: Február 10. A hírlap tartalma elérhető: www.devavanya.hu

KÖZÉRDEKŰ TELEFONSZÁMOK
Mentők: 104, Tűzoltók: 105, Rendőrség: 107.

A gyomaendrődi orvosi ügyelet
a 66/386-520-as számon elérhető.

Ügyeletes rendőr: 06-30/633-7220. 
Polgárőrség: 06-30/627-1069.

E-on hibabejelentő: 06-80/210-310.

- Gépjárművek javítása, karbantartása
- Ózonos klímatisztítás
- Diagnosztikai vizsgálat
- Műszaki vizsgára való felkészítés
- Gumiabroncs szerelése, javítása

Telefon: 06/70-234-42-75

Nagy Imre autószerelő
Dv., Kisfaludy u. 14.

Dr. Zsíros István állatorvos
Telefon: 06/30-391-46-05

Tisztelt Olvasók!

A hírlap ebben a hónapban összevont
december-januári szám.

2023-ban az első újság megjelenése: február 10. 
Lapzárta január 30-án lesz.

Szerk.

Gázfűtéses, bútorozott
parasztház eladó!

Dévaványa Barcéi u. 21. sz. alatt.
Érdeklődni: 06/30-619-32-01

telefonszámon.

Csordás Györgyi
Kozmetikus

Bejelentkezés telefonon:
06/20-390-4846

vagy messenger üzenetben!
Dv. Hunyadi J. u. 60.

Szolgáltatásaim:
• Arckezelések • Elektokozmetikai kezelések • Gyantázás

• Tartós festés (szemöldök, szempilla)
• Műszempillaépítés 1D-5D-ig • Smink

Nagy Olivér autószerelő
Dévaványa, Bartók Béla u. 15.

- autójavítás
- gumizás
- centírozás
- diagnosztika
- műszakira való felkészítés
- futómű beállítás
- ultrahangos klímatisztítás

Tel.: 06/70-401-2894

Kés köszörülést vállalok!
Telefon: 06/30-964-56-47






